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DENIS NOVATO
Via Mattonsia, 439
34018 Sen Dorligo D.V.

Trst, 09. Febroar 1999

TRIGLAV CLUB LIMITED
$0-84 Brisbane Road
St Johns Park NSW 2176

P.n g. PETER KROPE
Dragi Peter,

Opravicujem ge Ti za zamudo tega dopisa, vendar sem v tem obdobju posebno
obremenjen 2 raznimi obveznostmi, ki so povezane z delom, nastopi, snemanji ...
Vem, da si govoril z Nudko in, da sta se okvimo zmenila za sodelovanje, vendar
aprila, Xo pride§ v Slovenijo bo dogovatjanje dokoncno. Vsekakor vem, 42 bo za vas
narejena posebna harmonika, ki bo todi estetsko razlicna od standardnih. Prosim Te,
da mi sporodis toden naziv prireditve, ker je mo¥no, da se tega napise na samo
hammoniko ali v meh Kar se tice mojega nagrajevanja pri vas pa se je zadeva malce
zakompﬁchﬂaPoiﬁevihdhpogovmﬁsonﬁ(vpetekOS.OM)izRﬁnzjaviﬁ,daje
za njih zelo nerodno in finanéno tefavno speljati nagrajevanje pri vas. Vpraal sem
jih ce je moino koga pooblastiti vendar nad tem niso bili najholj navduseni.
Predlagali so mojo predstavitev pri vas, potem, ko bi bil Ze nagrajen v Italifi. Seveda
to ni vet to, kar smo mishili. Zarafi tega se spraiujem, ce je potem moja prisatnost
vaina in za vas zanimiva. To mi 1ahko Se javi§ upostevajoc kake druge oblike mojega
sodelovanja v vaSem programu. Mo#no bi bilo tudi, da bi ekskiuzivno predstavil pl
vas novi model Zupan harmonike “Jubileum”, v katero je Valentin Zupan viokil 3
leta truda in katero bom zadel predstavijati po Sloveniji.

Kar se tiCe organizacije tekmovanja Vam svetujem, da sestavite strokovne
Komisijo, ki naj bi jo sestavijali profesorji glasbe, prizani glasbeniki ali Judje, &
ramamejo igranje na diatonicno harmoniko. Med njimi pa mora cden biti izvoljen za

ssodnika komisijc. (svetmem, da komisi ajo namani 3 osebe).
Tekinovalce morate loditi po kategorijah upoStevajod rojsine podatke. Na svetovnem
ju so tekmovalce razdelili kot sledi:
Kateporija A: do 13 let starosti
Kategorija B: do 18 let starosti
Kategorija C: vsi nad 18 Jet starosti

Kategorije 1ahko prilagodite po podatkih tekmovalcih, kajti lahko se zgodi, da

je premalo prijavijenih v kaki kategoriji. Vsaka kategorija pa prejme 3 nagrade (prvo,
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drugo in tretje mesto). Tisti tekmovalec, ki doseZe nzmsjo oceno med vsemi
tekmovalci vseh kategorij, pa poleg prve pagrade v svoji kategonji prejme se
absolutni nasiov kratja harmonikarjev Avstralije in v vaSem primeru Sc Zupanovo
harmaniko. Komisija se mora v zacetku odloCiti za kriterije ocenjevanja (zahtevnost
skladbe, izvedba, ritem, nastop in podajanje, dinamika .....). _ o
chojeécvsaktehnovalecpre_ﬁnehkopﬁmmnnﬂopm_moho;em
organizirati nagrado obéinstva, ki jo preko glasovnic (lahko vstopnic) odloci sama
pubﬁhmhnmﬂnmﬁﬁjeﬁlnqmuv&cmvmwmvpaso
lahko za najmlajsega tekmovalca, tistega ki je prisel od najbolj dalec, najstarejsega, 2
najlepso noso itd.....

Peter, vse se lahko se domenimo aprila, ko prides domov. Ce imas kak dvom
ali idejo me lahkn pokiices ali pa postjcs fax na Stevilko 00386 61 737 929 (Zupan
Menge$) za Denisa, V naslednjih dneh Ti posliem Se kak fax.

Da ne pozabim 3¢ to, da Tone in Galici vas vse _
lepo pozdravijajo. Prejsnjo nedeljo smo bili vsi skupaj na kosilu, po kosilu pa smo
gledali slike in nekaj filmskih prizorov iz ladijskega izleta (bilo je prav zabavno).

T V pritakovanju kakega odgovara lepo pozdravijam Tebe in dmzino ter vsek od

S
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FROM :

TRIGLAV (LUB LIMITED Ralitka 7 - 61234 Menge! - Sloveniin
Tel: (4 4-386) o61 737 139
80-84 Brisbane Road Fax: (4 +386) o6l 737 929
St.Johns Park NSW 2176 IR &tev: 50120-601-20129&
TO: Mr PETER KROPE Vai mmak | Your ref: NS, L

zY 6 Datum | ll_efqr..._/?_/” Wengs, 163.198%

Predmet { Subjoct:

Dragi g.Peter,

povedali so mi,da ste me iskali, vendar som Dil v preteklam tednu bolen. Gripa me
je tako prijclo, da sem cel teden moral lezoti. Sodaj pa ko sem se gpravil bolj k sebi sem lahko

prestuliral woznost, da bi k Vem pripotoval z onsomblam vendar vse je tako nejasno s strani

mojih sodclavcev, da sem sc odlocil da pridem san. Zraven se mi bo pridnizil se kolega STQUAN

PEIAROS (na Jastne stroske), ki je vaditelj folklore in poznavalec diatonicne hanmonike tako
da sc ga o lahko uporobilo tudi pri prireditvi ce s¢ s tem strinjate. On je Avstralijo 7e
obiskal ko je¢ i vas gostovala folklomma skupinn iz Maribora. Ponavljem pa, da on pride v
Avscralijo na lastne stroske in v bistwu ma izlet, da b spet srecal nekatere prijatelje. Zelo
mormo, da bo prisla zraven se Nuska Zupan, kar bi bilo gotovo pr inerno pri nagraditvi in pri
sam prireditvi. Vem, da Nuska pripravlja paket s plakati (mojimi in svojimi), ki bo oddan
verjetno = jutri. Prilozil sem tudi brosuro tekmovanja ljubecne, ki vam 1ohko sluzi 2a kako
idejo pri organizaciji vec pa se homo pogovorili med Tvojim obiskom pri mas v Slovenijl.
Sporocam tudi mojo W‘F}@ft‘ na kateri sem v histvu. t g; dﬁ(}‘.blw 041 679398 + predklicna
za Slovenijo. V upenju, da se bo 4@}{5;@52(;%&63%% lepo pozdray) Jrﬂﬂ[ 1;\ Gptajam na razpolago
78 morcbitna pojasnila. Preden zakljucim bi Te rad prosil ce mi navedes v Tvojem neslednjem

faxu tel.stevilko in naslov Karla Pelcarja.

lep pozdrav »
DENIS NOVATO M A

ZUPAN HARMONIKA doo Slovenija  PHONE ND. : B@386 61 737139 Mar. 14 1999 @9:26PM P1

Pndﬂ!fjﬂ 2a prmzvodmo in !rgomno Mengai‘ don

C m e m————
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Dragi Denis,

Moram priznati, da me je tvoje pismo , ki si mi ga poslal po fax-u nadvse
razveselilo . Sam ves kako je z casom , cas tece in nic ne rece in predno se zaves ti ga
zmanka . Iz pisma je razvidno , da nas bos obiskal sam , brez claniv tvojega ansambla.
Sam mislim , da si se dobro odlocil , saj je zaradi razdalj , ki so ti poznane nemogoce
organizirati vec koncertov . Z dvema ali tremi pa bi bilo nemogoce pokrivati stroske , ki
bi nastali . Pises tudi ,da se ti bo pridruzil tvoj prijatel; Stojan Petaros , ki se na igranje na
diatonicno — upam pa tudi na klavirsko harmoniko — dobro spozna . Brez dvoma bo vec
kot dobrodosel , saj bomo za ocenjevanje harmonikarjev potrebovali cim bolj strokovno
usposobljeno komisijo . Za Nusko , pa kaj se to pravi , da pride mogoce , ona pride pa
pika . Preprican sem ,da bo to ceneje kot pa tvoji telefonski pogovori . V pismu , ki sem
ga pripravil za objavo in vabilo slovenskim organizacijam in posameznikom sem ze
omenil , da bo prvo nagrado podelila prav ona . Upam , da bodo plakati prisli v pravem
casu , ker bi zelo rad poslal vabila in plakate preden se odpravim na pot . Osnutek pisma
ti posiljam v pogled , prosim ce pogledas ali je poglavje v zvezi s tekmovanjem dobro
zastavljeno in ce bi bilo treba se kaj dodati ali dopolniti . Ko se vidimo se dogovoromo se
o podrobnostih . V soboto 10 . aprila so me Galicevi povabili na njihov koncert , upam,
da se ga bosta udelezila tudi vidva z Nusko . tako , da se cim prej srecamo . Do sedaj se
nisem dobil odgovora koliko bo harmonika stala in ali jo bo treba placati ob mojem
obisku ali vasem v avgustu . Ce je mozno mi to prosim sporoci . Prosil bi te tudi , da se
Nuski v mojem imenu opravicis zaradi nenadne prekinitve najinega telefonskega
pogovora . Po prekinitvi sem nekajkrat piskusal poklicati , toda brez uspeha.

" In se Karlotov naslov ;

31 Broadmeadows Street
St . Johns Park , N.S.W. 2176 Tel ; 98231866

Lepo pozdravljen in kmalu na svidenje .

/ @Z{ % /Zg_ e«
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Trading as

_ ACN 001 297 927 Tek: (02) 9610 1627

80 -84 Bn?bane Road Address all correspondence to: The Secretary Fax: {02; 9823 2522

ST. JOHN'S PARK NSW 2176 PO Box 63 Canley Heights NSW 2166 E-mail: club@triglav.com.au
SPOSTOVANI,

Dovolite mi , da vas v imenu Kluba Triglav v Sydneyu lepo
pozdravim v upanju , da vas bo pismo , ki vam ga pisem naslo tudi
pri dobrem zdravju.

V nasi Slovenski skupnosti sirom Avstralije je gotovo vecje
stevilo harmonikarjev . Zato smo se pri Klubu Triglav v Sydneyu
odlocili , da organiziramo tekmovanje v igranju na Diatonicno in
Klavirsko harmoniko pod naslovom ;

“ SLOVENIAN POLKA DOWN UNDER *

Najboljsi harmonikar bo dobil naziv “Kralja Slovenske Polke v
Avstraliji “.

V ta namen prosimo vse Slovenske organizacije sirom
Avstralije , ce nam priskocite na pomoc tako , da obvestite
harmonikarje , ki so clani doticne organizacije ali , ce morda kdo
koga pozna , ki se ukvarja z igranjem na Diatonicno ali Klavirsko
harmoniko o tekmovanju obvestite .

Tekmovanje bo letos 14.in 15.avgusta pod sledecimi pogoji ;
Tekmovalca lahko prijavi Slovenska organizacija , ali pa se prijavi
sam . Vsak prijavljenec placa $ 50.00 za stroske kot so hrana v
klubski restavraciji , trofeje , priznanja itd .

Tekmovalo se bo v stirih tezavnostnih kategorijah .
1) Kategorija A ; do 13 let starosti .
2) Kategorija B ; do 18 let starosti .
3) Kategorija C ; nad 18 let starosti .
4) Kategorija D ; Veterani , to so harmonikarji z dolgoletno prakso
ali pa igrajo pri razlicnih ansamblih .
V slucaju , da bo premalo prijavljencev za doloceno zgoraj
omenjeno kategorijo , se te prilagodijo stevilu prijavljencev, ali pa
se kategorija ( v primeru da ni kandidata za eno od omenjenih
kategorij ) , izpusti .
Vsaka kategorija ima tri nagrade ; Prvo , drugo in tretje mesto .
Nagrade so v obliki pokalov in priznanj .



Tekmovalec , ki doseze najvisjo oceno med tekmovalci vseh
kategorij pa polek prve nagrade v svoji kategoriji prejme se
absolutni naslov “Kralja harmonikarjev Avstralije “ in za to
tekmovanje posebej narejeno ;

«7UPANOVO”, DIATONICNO HARMONIKO 1Z SLOVENIJE ,
V VREDNOSTI MED TRI DO STIRI TISOC DOLARJEV !!!

Strokovna komisija bo sestavljena iz priznanih glazbenikov ,
profesorjev glazbe ali ljudi, ki razumejo igranje na Diatonicno in
Klavirsko harmoniko . Komisija bo ocenjevala ; zahtevnost
skladbe , ritem , dinamiko in podajanje skladbe . V komisiji bo tudi
svetovni prvak na Diatonicni harmoniki Denis Novato , ki tokrat
pride v Avstralijo prav v ta namen . Z njim bo prisla tudi njegova
spremljevalka Nuska Zupan , ki bo zmagovalcu osebno predala
Cvet Slovenske narodne glazbe , Zupanovo Diatonicno harmoniko.

Med tekmovanjem bo organizirana tudi nagrada obcinstva ,
katera bo dodelila nagrado publike tekmovalcu, Ki ji bo najbolj
vsec ali simpaticen . In se to ; Vsak tekmovalec lahko nastopi z
dvema skladbama po priblizno tri do stiri minute !!!

Toliko o tekmovanju samem , ce vas se kaj zanima ali morda
nisem bil dovolj jasen , me prosim poklicite na klubski telefon ;

02 96101627 ali na moj domaci 02 96101370 po 24. Aprilu, ko se
bom vrnil iz krajsega dopusta iz Slovenije . Ce bo vse po sreci bom
harmoniko morda ze prinesel z seboj .

Po telefonu sem se o tem tekmovanju ze pogovarjal z
nekaterimi predsedniki drustev , ki so predlagali , da bi vsporedno
z tekmovanjem za naslov “Kralja Slovenske Polke v Avstraliji «,
organizirali se balinarsko tekmovanje . Cudovita ideja in mi smo
takoj za to . Sporocite nam prosim samo koliko vas namerava priti,
da se lahko pravocasno in dobro pripravimo . Prepricani ste
lahko,da vas bomo sprejeli tako kot se spodobi ; prijetno toplo in
po domace . Ce ze nic druga , to pa zagotovo znamo .

Za Klub Triglav Sydney
Referent za stike z javnostjo Sydney, 17. 3. 1999
Peter Krope



FROM | ZUPAN HRARMONIKA doo Sloveni ja PHONE NO.

e

¢ BB3es 61 737139 Mar. 22 1939 Bo:8BPM Pl

Fax nr, 0061 2 9823 2522

0061 2 073 1947  /domw/

Podjeife zdn. in treovino Menged doo.

RaMtha 7 - 61254 Mongoi -
KLU TRIGLAV R v 356) 061 787 139
St, Jan's Park conpunity Club FRax: (++386) o6l 737 929

PR Stow: 50120-601-201298
80-84 Brisbane Road . y

Yaf smak / Your of o e —
Nal anab [ Our 080 e e e
Pan / bate: Merged 20,03.1999

NSW 2176

To: M PENR KROPF

vwdmet ¢ Subject:  Spoftovani Gospod Krope!

Zeiwo) jujem sc Vren 2a Vak Fax in se opravi ujem,ker nisen morels tako] odgovoriti,
Tudi jez sem 7bolela in oblefala kar nckaj Cosa v postelil. !

Glede negrade s "SLOVENIAN TOLKA DOWN UNDIR" ¢+ larmoniko za ta namen sem e kar nekaj ¢ama

nazaj rerotilaker sem Zelela do I hila ta harmonila tudi. vizuelno nekaj posebnega.

V izdelayi_ic ZPAN model AJF TIT D,
* uplagitev C 1P B
* (RE bavve las
* ROI"A kambinacija meha,blaga in Zameta

= # (BNE herve guld /v diskantu in hasu/

* 7a dodatek pa bodo vel kovinski deli harmonike GOLD Jpozlatent/

lalio ml zaupate,da bo ta harmonika zares nekai posehnega kar se 7za takéno prirveditev

kot jo vi organizirete tudi spodobi.

- Glede ok dobave te harmonike,pe #al %o ne morem nié tolnega polrditd.

Inela s nemen,da bi Vi Gospod Krope,scveda Ze se s tem strinjate,osebno odnesli

to harmmondko s asbaj v Avstralijo,toda bojim se, da bomo mogode samp 7a nekaj dnd

camudili nad veakomesedni rok izdelave. Punavadi so nercjens nove harmonike enkrat mesedns
nekje v istom vermiou L. med 20.in 30, v mesecu. :

Tudd vago hanmendko prifakujen neslednii mesec,upan samo,da se bomo 1ahko &asowmno
uekladild 4n boste lahko odnesli harmoniko 2e s seboj. S tem bi bile todi najmanj
problenov in najcencie za Vas.

- 7a meh harmondke obstaja moZnost, de damo elikarid katera bl narisala 2li napissle karkoli
selite,to bi bilo z¢lo vidno,in tega sc ne da vet odstraniti. Jahko pe narofimo

sao 2 lato elogantno plodiico,v kateri bi bilo vgravirano posvetilo,in jo

ranestimo na basni del harmonike. Ta odlofitev je Vada,odvisno ali zelite zelo vidno
posvetilo all net Mi inemo svojo zelo dobro &l ikarko katera nem dela takéne aLvari,2alC

Van mi potrelno skrbeti,da ne bi hilo lepo nurejenc,prav tako tudi za gravirano zlatn
ploddico,

Chy ‘ y -
- (dlede cene in m{.—hﬁ%ﬂhmpmnﬂ:e;m tako wtbﬂam&(]gw verjala.
(ona 7a Vas in o Vado prirediVeb.Atyzelo bpam in Zelim da T @dmoljni.
mmvmmrﬂkﬁ"ﬂl "B Jiassssseervesacaasitasen YT LA L

rJl{&M*'mm\i Ih\fek assresaanytes ™ 6-720 HM___




FROM @ ZUPAN HARMONIKA doo Slovenija  PHOME NO. @ @@3Be& 61 7371398 Mar. 22 1993 B5:81PM P2

AR 7

c{le 24 pm in Irgovirlo Menges doa
Ralifka 7 - 61234 Menged - SiOvamije

a Tl.: (++386) 061 737 139

g Fax: (++386) 061 737 929

LR Hov.: 50120-601:201298

Vaf guak / Yowrvefs e
Nal mah | Qur ref:

Daium | Oaio:

Predmot | Subjuct:

Vaepovsod druged po svetu,pn so cene naSih harmomik dosti vidje.
Za Vus pa sam kot sem obljubila,pripravila cenc ra aiEtiFeno hAMOIKO vuveieerverrenserronnsns

3.5X) DM Lrez Prom.Davka /TAX FREE/

Prametni Davek Vem ne bom zoradunalo ker jo boste take dzvozild dn bomo uporahili

TAX FREE dolament. Harmonika se lshko plada ostbno pri nug ob eventueltem prevzems

z vase strani Cospod Krope,ali pa tudi preko banke kar iz Avetraulije. Soveda pa bi bilo
najoneje glede platila in glade provaanib siroskov in tudi carivekih,ds bi vi
harmoniko lahko odnesli & & sebod.

- Glode 1 wo,da sem prebrala v Vasom dopisu,katcrega boste poslali drupdm Klubom po
Avsiraliji,da boste podarili ZIPAN harmoniko v vrednosti med 3 dn 4 tisod dolarjev,
sem pomislile,nli mogofe niste vedeli kakd@na je vrednost taksne harmomike,ali sto
imali v mislih kal¥en cenajsi model .Jahlko Vam ponudimo tudd ZIPAN diarordéno
harmomilo, ki jo mmj%a,samo dvakrat glasena in je standardni model,samo v Riavi barvi,

Redna cana takdne harmondke pa Jo v S1overtdd. e s e ivrrearoisosoviirensniisssnsssissssanines .
2,950 M 4 20 % YWrom Davae ..., e T = 3,50 TOIM

Ohvostite me prosim o tom,keko ste se odlo®ild . Zaradi tege raSegs naroiila &2 % vedno lahko
premislite,ss] bomo takéno harmoniko lahico prodali drugam.

- IENIS je rrosil, naj Vas opozorim &c me nekaj stvar! v VaSem dopisa drugim Klubom,
Po njegovem mnenju vekmovanje za dintonitno din ldavirsko harmomiko ne more potakati
skupai potrolne bl bilo lofiti,in prav tako Se posebej po Kateporijah.

- Glede prijevine ni lepo ,&e omamite strofke kot so trofaje,pritmania hrana.....
ampal napifite samo VPISNINA v zneslw 30,00 § /a sirofke orgamizacije.

- Glede Xategorijediy= o 1 e
V tej kalesoriji @D&W mondkar i ki 1m » Jen CarsahiEh gy ge

potrebno posebno loficl v el if_':'i‘
telenovaleey veteranov,

e
ne bl bilo métxméawwllh
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. dielfe za proizvodnjo #n fgovino Mengef 400,
Ratitka 7 - 61234 Mongef -
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Nad aak { Qur wef: .
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Prodmel | Subjoc!:

In %o eng etvar,kor je Denis zdaj ves toden raven srede in etrtka v Mengiu,Vas prosi e mu
Faxe po%iliate kar na ned naslov,ker jih bo tako hitreje dobil v roke.

V pridakovangn Vadega odgovora Ves prav Jepo pozdravljam

S_‘:&(J.H.f'-f‘{' ‘C‘] Lowta
s 00386 (0)41 679 398
L o [P i 4
IICE ~ BALINOH
v ¢ Y ek IU(UH 2
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Spostovana Gospodicna Nuska Zupan !

Hvala za vase aporocilo . Kot izgleda , tudi Vam bolezen ni prizanesla . Vendar kot sem razumel
iz Vasega sporocila , ste zopet trdno na svijih nogah , zato Vam tudi sam zelim cim bolj trdnega
in trajnega zdravja .

Glede harmonike . ki ste jo narocili je vse v najlepsem redu , ce se spominjate najinega prvega
telefonskega pogovora , sva dorekla , da to odlocitev prepuscamo Vam , ker smo mi tukaj
premalo seznanjeni o izdelavi in videzu harmonike . Po Vasem opisu , kako bo izgledala
harmonika , ki ste jo narocili za tekmovanje najboljsega harmonikarja Down Under , je stvar
popolnoma jasna , da bo to unikatna mojstrovina . Glede napisa sva se po Vasem predlogu , da
bilo bolje pritrditi ploscico z posvetilom na basni del harmonike ze zedinila . Torej kakor koli o
izdelavi in izgledu harmonike je celotna zadeva v Vasih rokah .

Glede cene , ki sem jo navedel v osnutek pisma , ki ga bom poslal Slovenskim organizacijam , naj
povem , de je to le predlog , ker nisem vedel dejanske cene . Lahko bi rekel , da mi je ta cena
ostala v usesih po tem , ko smo se z Denisom pogovarjali o raznih tipih harmonik , ki jih pri Vas
izdelujete . Torej se nic zamujenega . Hvala tudi za pojasnilo in predloge , ki ste jih navedli , vse
kakor jih bomo upostevali . To je nasa prva prireditev ali tekmovanje taksne vrste zato se malo

lovimo , preprican , pa sem , da bomo celoten projekt z Vaso pomocjo uspesno izpeljali .

In ce se povrnem ceni harmonike , ki ste jo namenili za naso prireditev , po tem se Vam moram
ze v naprej v imenu Kluba Triglav in mojem najlepse zahvaliti !!!

Denis mi je v njegovem sporocilu omenil , da mi posiljate plakate , oz . , da ste jih najverjetneje
odposlali 14. Marca . Do sedaj , ko Vam odgovarjam na Vase fax sporocilo se nismo prejeli
nicesar . V primeru , da Vam ni uspelo zbrati ali pripraviti dovolj plakatov ali drugega
reklamnega gradiva , se Vam naj ne mudi , ker bodo vsa pripravljalna dela in organizacija
prireditve pocakala na mojo vrnitev . O ostalih podrobnostih se v kratkem pogovorimo ..

Do takrat pa lep pozdrav in ostanite zdravi .

Peter Krope Sydney , 23.3.1999

Bl o
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Fax &tev. 062/ 223-161

rolzvodnifo in' trgovino Menga;j‘ doo

61234 Mengel - Sovenijn
6) 061 737 139

Podjelje\
Raltsha 7

-% j Mf“[c"‘/ Tol.: (44

Gospod ifﬂ.t‘ (44 §86) 06! 737 929
IR /_———\—-—' 2R fev:

Ak / Your ref.

Naf znak | Our rgf:

= s Datwm [ Date: 21 04,1990

Prodmal | Subjoct: SpoStovand Gospod Krope !

Glede na vajine telefonske mzgovore z DNenisom, Vam podiljam po faxu
#eljene informacije.
Cena za ZPAN harmoniko mode] ALPE III D

* yglasitev CF R
* barva &ma
* pozlatena

- ostane ista, kot sem Vam jo obljubila ob zadnjom faxu, ki je bil poslan
v Avstralijo dne 20,03.99, in SICET ......iiiiiirririanaaiaaias i Ve 3,500 DIM trez P.D,

+ zlota ploSEica 2 BAVUIO vevesssscees 150 DM

SUPRTE it o nmsnesmasinsnns vessssnnsses - 3.650 DEM Lrez P.D.

& Rexina cena v Sloveniji za tuk&no harmoniko znasa 5.600 DIM + 20% PDuesessees =0.720 DIM

Za vse madalnje informacije glede nakazila in prevoza harmonike se hova dogovorila
naknadno po faxu, Predvidevam, da bo harmonika pripravljena za Vas v roku enega tedna,
v tem éasu pa boste Vi 7e v Avstraliji, zoto se bova vse potrehno za prevzem harmonike

dogovorila po faxih.

Zahvaljujem s¢ Vam zo Vo obisk in Vam ob cnem selim sretno pot v Avstralijo.

S spodrovanjem ! h-'_k:} &Ff

oy A

I e 1
'"(}i'_f'_g P f’ii‘\j-\&_,ﬁ»'w Direlctor:

MENGLS d.w.o, - Kaditka 7



FROM @ ZUPAN HARMONIKR doo Slowvenija  PHONE NO. @ @836 &1 737139 Apr. 26 1999 BS:S3AM F1

To b 006) 2 98832522

Podjelje 2a protsvodnjo tn irgovine mg&i’ doo
JeL s rlprlom ki T (0 Al (Fnmemipa
At Tl Tol: (++386) 061 737 139 "

Fax: (++386) o6l 737 929

= /a/mis Fork Cem chb IR Hev: 50120-601-201298
Vil _emak / Your ref:
s Nalsnah/Qundli .
g — Datury /..M/M% ' 4 59

¢

o o o %&%M/’ { ? 3 ! r?” Vel
é’ mo, S .{E S /;0727/34' ) oY ﬂ?/ 27
7

5 o olomerpl 2k plaics 2o Sfvruomibo,
Osiixgm ' 1% '
""" 727.{//77 2/55, o //Aﬁ’fﬁ’é wﬁ? M 5 /\’? W 20

o /a.:?dé m.zg' , b jo obwo 7 (oo,

. T, Hlerego ok Sl pau VOw //Wéf’ & v %‘?’/"}
A o 5o /:f/f// sl 90 Aho

Ocaajno sodiste v Ljubljanl  DTavéna &tevilka B420820 Matidna &tev. 5832608



e —— . oo T —— e + e 5. N ~

FROM : ZUPAN HARMONIKA doo Slovenija  PHONE NO. @ @386 61 737139 Apr. 26 1999 @9:54AM F2
B -

[

| SLOVENIAN Triglav
POLKA Sidney
kDOWN UNDER 15.8.99

Il SLOVENIAN Triglav
| POLKA Sfdney
. DOWN UNDER = 15899

/

SLOVENIAN Triglav
POLKA Sidney
. DOWN UNDER 15.8.99
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Panasonic TRD/FRX ] = B =

Sempeter,25.4.1999

DRAGI TRIGLAVOVCI!

Po pogovoru s Petrom glede vadega nakupa harmonike vam sporoc¢am
naslednje: v soboto, 24.4.1999, smo bili na obisku pri izdelovalcu
harmonik, g.Jozku Rutarju iz Sel pri Novi Gorici. Njegove harmonike
so pri nas prav tako cenjene kot Zupanove, saj nanje igra veliko nasih
najbolj§ih harmonikarjev oz. ansamblov.

Med njimi je tudi njegov 18 — letni sin Aleks, ki Ze ima svoje kasete in
CD - plosce, je pa tudi svetovni prvak na tem instrumentu.

Ko sva g. Rutarju z Jo¥etom razloZila, za kaj gre v vasSem primeru
(nekaj je vedel Ze po telefonskem pogovoru s Petrom) je rekel, da je
pripravljen harmoniko podariti, samo avionsko karto bl mu placali vi.
Ce pa bi vi povabili kot harmonikarja sina Aleksa ( in placali letalsko
karto ), si placa g. Rutar letalsko vozovnico sam. Njemu je v interesu,
da &im Sire predstavi svoje harmonike, ki pa jih je v Avstraliji Ze kar
nekaj.

Vidis Peter, da sem dober manager kluba Triglav Sydney ?!

Upam, da se boste pametno pogovorili in odlodili, &e pa bo treba Se
kaj pojasniti in urediti ali posredovati, sem vam na voljo.

V imenu nase druZine vas vse prav prisréno pozdravljam!

it

Apr. 25 1999 B5:46PM PGl




3t. JOHN'S PARK COMMUNITY CLUB

Trading as ACN 001 297 927 Tel: (02) 9610 1627
80 - 84 Brisbane Road Address all correspondence to: The Secretary Fax: (02) 9823 2522
ST. JOHN’S PARK NSW 2176 PO Box 63 Canley Heights NSW 2166 E-mail: club@triglav.com.au

sywey, 27-4-77

Z DAVO U”E(

IHIPLET  PRAY (€D posdeny  ysem w VSEErs Po VRSTL 1Y Y
N1, B9 diits 24 yse LEPE Trewvive ' wepoenswn 0Z1VETTH

({ Y .
y Moy, STAH | AMPAL zplepwo  DoHoUIK( .

O3 NHSEM SMrIEMNTV
okvALe ©°<&.

VAR TE Btto HhLO ZESHMO [ kER SO NS ZHEMD!

?070 JAvi<
va D/Ge RUloWSkE Llmn]E -

LAUDO-VEGH HUion  Dpes€EIALl

PoOSKRDBE
STIMC TEDMI 1M SEPArIID/TO

TLewdTvo SE SE Lourm HME) TreTeELIH!

V. 2 HCEHU!HI oBceuils ?Di?fmdl.]pp_(
h [} = 5
yh  VAINEM Do MASEGH WASCEDNIEGH CRCCARIA .

It q

s2EcTEV we ol  JEMIARL Lo Sc”

2 ~ €
cPomipe V PotERWE Pesopcee (LTS

to2°
PES  7E, DA KHIAL ZHELICE MKT( | w1

D)  NIE PoStdpcine W 7oSLEDWIE stolo U HPRMS 24 TResuTER TIE

PLED odUoDoy , k€L CE GqA U gesvrer 1L I WH D) S€E Bo7(£ , € °

45 ~—~ e R
Ul U WELH) TREMVEIK 2 BLIZAI? Ro3s7lo (U Chred . =

TLEVUTEXL |
ce oPSAT | .

Gloswr 1¥ WAD VSE UEUCHSTWI O0BcUTK( o3 ENEM. YE DATD

Po2P2BUE W IALCh <cH Z€ PEWC, USL To VESTI SE€ LHKUHCTIVIE)S

Stcee | 74 BoP> SAM( TortlALl.
ZAles MRICEPSH  wyHCA —54 ToHoC (U PosEPomvYE 7L Qo 3Py FUTHE .
PR 1 DA TE ME Boro TLecEC pHZodhruc) , KEK SHO MWEM TR D4 TE Breo
War) P WHS 2 ORGAMIZAcT, TE MEDALES ¥ 2H VHGLAD o koT SE
VE SMe oBLYUBILI 2yuPptors HAl Mot v - ZHATO BoHo (€70S STEC]ALY
ZAPER | KOT JE Br(A ZpITAVIIENH. “Costoyy '2UTARIy S€ Botro T4
L Pledirye TaPopoipe: 24 Wuce ceTo, ke 1€ 0§ Ewen TUD/
OLINUYSo (€70 [N Bowo TEliovdrie Tl LAGo L <HSY, Lo
- = = o i —
Yo Wed1 oliwprmdy . se Eveey; WMArccpsn  Hvacesr 2o pPolec ooun+Jc

T

V vlariv Yy ypS RH2UHERE . ,ucvo Poedenycyen, od wns UIEH -

Forer




SPOSTOVANI

Dovolite mi , da vas v imenu Kluba Triglav v Sydneyu lepo
pozdravim v upanju , da vas bo pismo , ki vam ga pisem naslo pri
dobrem zdravju.

V nasi Slovenski skupnosti sirom Avstralije je gotovo vecje
stevilo harmonikarjev . Zato smo se pri Klubu Triglav v Sydneyu
odlocili , da organiziramo tekmovanje v igranju na Diatonicno in
Klavirsko harmoniko pod naslovom ;

“ SLOVENIAN POLKA DOWN UNDER

Najboljsi harmonikar bo dobil naziv “Kralja Slovenske Polke v
Avstraliji .

V ta namen prosimo vse Slovenske organizacije sirom
Avstralije , ce nam priskocite na pomoc tako , da obvestite
harmonikarje , ki so clani doticne organizacije ali , ce morda kdo
koga pozna , ki se ukvarja z igranjem na Diatonicno ali Klavirsko
harmoniko o tekmovanju obvestite .

Tekmovanje bo letos 14.in 15.avgusta pod sledecimi pogoji ;
Tekmovalca lahko prijavi Slovenska organizacija , ali pa se prijavi
sam . Vpisnina za organizacijske stroske znasa $ 50.00 za vsakega
tekmovalca .

Tekmovalo se bo v stirih tezavnostnih kategorijah .

1) Kategorija A ; do 13 let starosti .

2) Kategorija B ; do 18 let starosti .

3) Kategorija C ; vsi nad 18 let starosti .

4) Kategorija D ; harmonikarji , ki igrajo ali pa so igrali pri
razlicnih ansamblih .

VSLED POSTENE KONKURENCE MED PRIJAVLJENIMI

TEKMOVALCI BODO HARMONIKARIJI V4. ALI D ©

KATEGORII TOCKOVANI Z VELIKO STROZJIM

KRITERIJEM , KI GA BO DOLOCILA OCENJEVALNA

KOMISIJA !!! TEKMOVANIJE V KLAVIRSKI ALI

DIATONICNI HARMONIKI BO POTEKALO LOCENO !!




S TEM JE ZAGOTOVLENO DOSLEDNO IN PRAVICNO
OCENJEVANIJE VSEH PRIJAVLENIH TEKMOVALCEV
NEGLEDE NA STAROST ALI IZBIRO HARMONIKE NA
KATERO BODO NA DAN TEKMOVANJA NASTOPILI PRED
OCENJEVALNO KOMISIJO IN PUBLIKO !!

VSAK TEKMOVALEC MORA NASTOPITI Z PO ENO
POLKO ZNANIH SLOVENSKIH AVTORIJEV IN ENO
POLJUBNO SKLADBO PO NJEGOVI IZBIRI ALI ZELJI .
SKLADBE NAJ NE BI BILE DALJSE OD treh do stirth MINUT .

V slucaju , da bo premalo prijavljencev za dolocene zgoraj
omenjene kategorije , se te prilagodijo stevilu prijavljencev, ali pa
se kategorija ( v primeru da ni kandidata za eno od omenjenih
kategorij ) , izpusti .

Vsaka kategorija ima tri nagrade ; Prvo , drugo in tretje mesto .
Nagrade so v obliki pokalov in priznanj .

Tekmovalec , ki doseze najvisjo oceno ali najvec tock med
tekmovalci vseh kategorij pa polek prve nagrade v svoji kategoriji
prejme se absolutni naslov “Kralja harmonikarjev Avstralije “ in
za to tekmovanje posebej narejeno ;

“ZUPANOVO”, DIATONICNO HARMONIKO IZ SLOVENIE ,

Strokovna komisija bo sestavljena iz priznanih glazbenikov ,
profesorjev glazbe ali ljudi , ki razumejo igranje na Diatonicno in
Klavirsko harmoniko . Komisija bo ocenjevala ; zahtevnost
skladbe , ritem , dinamiko in podajanje skladbe . V komisiji bo tudi
svetovni prvak na Diatonicni harmoniki Denis Novato , ki tokrat
pride v Avstralijo prav v ta namen . Z njim bo po vsej verjetnosti
prisla tudi njegova spremljevalka Nuska Zupan , ki bo zmagovalcu
osebno predala Cvet Slovenske narodne glazbe , Zupanovo
Diatonicno harmoniko.

Med tekmovanjem bo organizirana tudi nagrada obcinstva ,
katera bo dodelila nagrado publike tekmovalcu , ki ji bo najbolj
vsec in simpaticen ali najmlajsemu oziroma najstarejsemu ali pa




nekomu , ki bo oblecen v originalno in izvirno Slovensko narodno
noso . Zadnji dan prijav je nedelja 8. Avgusta !!!!

Toliko o tekmovanju samem , ce vas se kaj zanima ali morda
nisem bil dovolj jasen , me prosim poklicite na klubski telefon ;
02 96101627 ali na moj domaci 02 96101370 dosegljiv sem tudi
po fax-u 02-97531947

Po telefonu sem se 0 omenjenem tekmovanju ze pogovarjal z
nekaterimi predsedniki drustev , ki so predlagali , da bi vsporedno
z tekmovanjem za naslov “Kralja Slovenske Polke v Avstraliji ,
organizirali se balinarsko tekmovanje . Cudovita ideja in mi smo
takoj za to . Sporocite nam prosim samo , koliko vas namerava
priti , da se lahko pravocasno in dobro pripravimo . Prepricani ste
lahko,da vas bomo sprejeli tako kot se spodobi ; prijetno toplo in
po domace . Ce ze nic druga , to pa zagotovo znamo .

Za Klub Triglav Sydney
Referent za stike z javnostjo Sydney, 6. 5. 1999
Peter Krope

h ki




Draga Nuska in Denis ,

Sporocam vama ceno letalske vozovnice za mesec avgust . Mesec avgust spada v visoko
sezono cene letalskih vozovnic , se pravi povratna vozovnicca Ljubljana , Sydney,
Ljubljana stane pri nas $ 2100.00 .

Morda , bi se tudi vi pozanimali kako je 7 ceno vozovnic , ce je vozovnica kupljena pri
vas v Sloveniji . V primeru , da je cenejsa nam prosim sporocite , tako , da se
dogovorimo o placilu letelske vozovnice za Denisa .

Toliko o tem , pred dnevi sem poslal fotografije , ki so nastale ob nasem beznem
srecanju upam , da vama bodo vsec .

Kako je z harmoniko in kako se bomo dogovorili o placilu ?

Pplakate in ostali material sem ze razposlal , sedaj je treba poca?na odziv
harmonikasev . Fantje ,ki pomagajo pri organizaciji prireditve so zelo navduseni na
celotnim projektom , kar tudi mene navdaja z optimizmom .

Posljam vama tudi popravijeno pismo , ki je sedaj bilo poslano z zgoraj omenjenim
materjalom . Zal se ni dalo , da bi se izognili 4. Ali D kategoriji , ker je pri nas pac
tako ,da skoraj vsi harmonikarji igrajo ali pa so igrali v kasnem ansamblu .

To bo vse kakor precejsen iziv ocenjevalni komisiji , zato te Denis prosim , da o nacinu
ocenjevanja malo razmisljaj ali vprasaj za nasvet ljudi , ki se v Sloveniji s tem
ukvarjajo . Dokoncen nacin ocenjevanja pa bo kot sem omenil v pismu komisija
sprejela na skupnem sestanku pred tekmovanjem .

Na radiju SBS smo o tekmovanju ze porocali ( zavrtelio smo tudi razgovor , ki si ga
Denis imel v Italiji .) Sedaj bodo o tem dogodku porocali se v Canberry in Adelaidi .
Denis prosim ,da mi sporocis ali lahko pripravis svoj nastop tudi v Italijanscini — vem-,
To je menda neumno vprasanje pa vendar . Ce je to mozno , potem bi mi priredili
Trzasko noc ali kaj podobnega , ker imamo tukaj veliko Trzacanov in Severnih
Italjanov . Skoraj prepricani smo , da bi priredev taksne vrste dobro uspela .

V upanju , da sta zdrava in da je tudi za vaju tista taprava pomlad , saj vesta ljubezen in
tako naprej ,vaju v imenu vseh nas lepo pozdravijam .

Peter ,

& |
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Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999.

Entry Form

Name ;:

Age:

Address :

Phone Number ; . (home)
. (work)

Have you played the diatonic accordion in a performing band? Y N (circle)
If yes, what was the name of this band ?

You will be required to perform two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slovenian composition. This may be either a traditional composition or the work of a
Slovenian artist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of your choice. These should not be of greater than ten (10) minutes combined
duration.

Piece 1 Title ;

Piece 1 Artist ; .

Piece 2 Title ; 2a,

Piece 2 Artist ;




Could you write a few words about yourself and about your experience with the diatonic
accordion. (Fore.g. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instrument,
how long you've been playing, where some of your favorite performances have been.)

Please return your completed entry form by 8/8/1999 to:

Slovenian Polka Down Under
St. John's Park Community Club,
80-84 Brisbane Road
St. John’s Park N.S.W 2176.

If you have any queries please don’t hesitate in contacting us:

tel: (02) 9610 1627
Fax: (02) 9823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family on the day!




ot JORN'S PARK COMMUNITY CLUB

Trading as ACN 001 297 927 Tel: (02) 9610 1627
80 - 84 Brisbane Road Address all correspondence to: The Secretary Fax: (02) 9823 2522
ST. JOHN’S PARK NSW 2176 PO Box 63 Canley Heights NSW 2166 E-mail: cub@triglav.com.au
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St, JOHN'S PARK COMMUNITY CLUB

Trading as ACN 001 297 927 Tel: (02) 9610 1627
80 - 84 Brisbane Road Address all correspondence to: The Secretary Fax: (02) 9823 2522
ST. JOHN’S PARK NSW 2176 PO Box 63 Canley Heights NSW 2166 E-mail: club@triglav.com.au
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FROM @ ZUPAN HRRMONIKAR doo Sloven: ja PHONE NO.

Fax nr, (061 2 98232522

KLUB TRIGLAV
St. Jahn's Parle comundty Club

NSW 2176

Pendinel | Sulifect

Dragi Peter,

. BE@3Be Bl 73

May, 17 1993 88:13PM Pi

i~
P =
(oY)
0

Podjelje za proizvidnjo in trgovino Menges doo
Rastska 7 - 61234 Menget - Slovenifisn

Tol.. (4-+386) v61 737 139

FPax' (++386) 061 737 929

ZR. Stev.. 50120-601-201298

Vaf omak / Your ref:

Na$ mak | Our ref:

Jep poedrav in oprosti za zamudo tega dopisa. Z Nusko sva manrec ila nekaj dnd na

oddihu no kocevskem in zaradi tega sva komj te dni

dobila v roke tvoj zadnji fax. Tudi slike

80 prispele in so ze razobesene med harmonileamd v trgoving .

— Ce preidem k ostalemu pa kot sledi:

- Kolega Stojan Petaros (clan kamisije) se je poeanimal za ceno vozovnic in med raznimi ponudbann
nasel ugodnejso ponudbo (Ljubljana-Dunaj-Sydney) v ameslar 1,900,-3, V tan primeru bi morali

odpotovati v nedeljo 08.08.99 in se vmiti

- dne 25.08.99,

- Thanmonika ho doloncno pripravljoena konec mada. Tudi ploscica, ki stc jo izbrali je ze na svojem
fiestu in vee skupaj zelo lepo zgleda. Edini problem je bil v barvi tona, ki pa jo sedaj = novimi
glasillaurni zclo kvaliteten, Harmoniko je treba sam se uglsiti in kencno konec tega meseca
odposlati iz brniskepa letalisca. Kar se tice placila, Nuska pravi, da ji denar nakazite na

spadnjo banko ¢ sledocimi. koordinatami
5K B BANKA JIURLJANA d.d.
Ajdovscina 4, Ljubljana
J000 SLOVENIJA

PE Donezale — Kamiik

ZK 50100 - 620 - 128 — SKBAST 2X 120520/0

ZUPAHRRONIKA d.0.0.
Rasiska, 7 =~ (I

% ” R
123% MAWES - S 1o/ b% YY) >

L Wkez

Po vosem nakazilu bo hanmonika odposlana. Dogovorjena cena harmonike danmo z gravirano ploscico
znasa 3.650.- MM (zelo ugodna saj na trziscu harmonika redno stane 6.720.- DEM) T

tnega davka.

AR

—————————— e Y e



FROM :

ZUPAN HARMONIKA doo Sloveni ja PHONE NO. : BB386 61 737139 May. 17 1999 28:13PM P2

e r——

- Kar zadeva nastop J italijanscini, lahko v svoj progran dodam vec trzaskih sddadb. Zanima
pa ne leko naj b potekal vocer in ce bi na njem se kdo nastopil. /a nastope pri kakem drugem
clubu lahko z mano nastopijo se nekateri zmagovalci vasega tekmovanija.

= 0 nacinu ocenjevanja sem precej rezmisljal in mislim, da bo slo, ceprav je zelo verjetno,

da 1o glavna nagrada ostala v 4 ali D kategoriji. Vendar nikoli se ne ve, kajti tudi mladi in
manj izlseni hanmonikarji znajo presenetiti. Ce je wogoce bi hilo v redu organiziroti sestanek
clanov komisije ze dan prod tekmovanjem, kaijti tako bowo lahko v miru postavili pravila ter
ocenjevalni nacin in s¢ izognili morebitni casovni stiski, ki se veckrat pojavi na dan tekmovanja
Spamil bi te rad, da je potreben tudi napovedovalec, ki bo tekmovalce sproti vabil ma oder

In posredoval publiki potrebna obvestila. Publika je navadno vesela e = napovedovalec ma kratko
pogovori s hanmonikarjem (koliko je star, zalwj igra......)

Zgledn, da je vse v najlepsem redu in, da je vudi tvoj team 2010 navdusen. Dobro bi
bilo, ce bi se sedaj bolj pogostoma dopisovali, da ne bo morebitnih pomanjkljivosti. Go imas
kak dvom ali vprosanie v zvezi s teanovanjem mi prosim to jovi

Lep pozdrav vsem

DENI1S

N

T ———

T L T——————




PHONE NO. @ B@386 B1 737139 Jun. 87 1999 12:89PM P1

FROM | ZUPAN HARMONIKR doo Sloveni ja

za proigvodnjo in trgoving MongeF do.
Rafitha 7 - 61284 Monger . g

l.: (++386) 067 737 139

Fax: (++386) 051 737 929

LR Htev: 50120-601-201298

Naf mak | Owr reft e

Gl otan £ . 07/06714

—

Prodmet / Subfact;

Dragi Peter,

Najprej lep pozdrav, Pl¥em Ti v zvezi » nagim potovanjom, Xot s se zmenili, mislim
da je majbolida tvojs zadnje varianta, s ketoro karte vi navolite, Prosim, da ml sporotis ald
Je potrelno, da T po$liem rajine podatke (%t.potnepa lista, naslov,.... ) v primery, da jih

potrintied za rezervactjo kart.

Zonima me tudd & jo harmonika sredno prispela v vas klub in e je skatka vee v redu.

DENIS
b‘n}

a&rMay, .,

'x‘l{.

ey

g Zay add




FROM ! ZUPAN HARMONIKR dooc Slovenija  PHONE NO. @ P@386 51 737139 Jun. Bl 1999 B2:37PM P
. — -

Podjetje za proizvodnjo in irgovina Menges' do.o.
Raitka 7 - 61234 Menge! - Slovenisn
. Tel.: (++386) 06! 737 139
Spodiovent Rax: (++386) 061 737 929
PETER KROPE Z.R. Hev.: 50120-601-201298
Vva¥ mak | Your ref:
M ise Nag mab /[ Our vef: 5
e, o Datum [ Date: O, jurdd 1900
Predmat [ Subjoct:
Dragi Peter,

Denes zjutraj mi je Muka posredovala Tvoj zadnii fax, v katerem mi predlagas eno
== ;Eaeéno gostovanje. Ceprav v dopisu ni navedenih datumov prihoda in odhoda je zame zelo tezko
Sprejetitapzedlog,kersméepredtednipodpmalmepogodbempolememsmpepo%
veniji in juzni Tirolski. Upoétevalsannauueé.dabmzpnvasndqeuedg.mzs. avgustom
inmpodlagitegasprejelnastop&avgusmvbhranuvItaliJiinmsbopmGlashittﬁade}.el
v Domzalsh dne 28. avgusta, kjer bo nestopil tudi Slavko Avsenik. Gre za zelo odmevne nastope
in mje ime je %e na reklameh in plakatih. Mipogodbomntepodpisalinxmndmmmbilo
i razveljavljati pogodb po sodid¢ih. Pogodbe se podpisujejo prav zato, da bi bil organizator
gotov na moj rastop,ldgaboZS.avgustasnemlamditelevizida.

Nugka je harmoniko %e oddala na letaliXtu, zadtiteno v posebner paketu.

Paketpabodospeldirekmkvamvkld:aﬂmtnatedm.’Ibémdatundostaveserﬁm. ko
pa nam ga bodo iz ]Jet:allig\ﬂ.a : rotili Ti posljem fax. T
Mg e 8

DENIS




FROM :

ZUPAN HARMONIKA doo Sloveni ja  PHONE NO. @ 88386 61 737133 Jun. B1 1999 B2:39PM P2

P.S, Ravnokar smo prejeli informacijo o tovornem listu paket iz
letaliX’e BRNIK, "

Tovornd. list ima Stevilko 400 48 97 8 41, Ce bi pri&lo do kekrénitkoli komplikeci
se harmoniko i&%e pod to &tevilko. '

041‘1311(12!1:1{‘gggje e ra letalu,in mora biti dostavljena direktno v vas QB do petka~

Prosim Vas,da poklitete ali pokljete Fax,ko Jo boste prejeli,in pa seveda e
bo vse v redu.

Lep pozdrav vam po¥ilja




FROM @ ZUPAN HARMONIKA doo Sloveni ja

Prodmet | Swbfect:

Magi Peter,

: @@3ee &1

aﬁu a J in irgovinn Ha! ao

37139 May. 31 1999 @9:37AM P1

v AR

Ratitha 7 - 6J234 Mongsl
Tol. (++386) o6f 737 J30
Fax: (++386) obl 737 929
ER Stev.: 5012001201298

Vol anak | Your vof:

Naf mak [ Onr refs

Halum ( Date:

lep poletnd pozdrav 1z Slovenije - danafnja dvevna temporatura bo po napovedi 25

torej priblizno kot pri ves kjer imate zimo. Oprosti, da se nisem nif oglasil vendar nisem na

noben macin mogel pritd v stik s kolegom Stojanan, Veskekor pa td ‘T prosil, da rezervirate

Be njogovo karto, ker bi rada potovala skupaj. Xar ee tife zneska prosim, da mi to javis zato

da bi Stojon denar poslal ali vsaj tofno pripravil.

Denar za harmoniko je kot dopovorjeno hil nakezan in harmonika bo danes, v ponedeljek

3L, mjo oddana na letaliftu Brnik.

Mislim, da je vae v redu, Prejml lep pozdrav tudi v imenu Nuse.




Sydney, 8.6.1999

Dragi Denis ,

Lepo pozdravijen. Po najinem zadnjem pogovoru sem razumel, da
narocimo letalske vozovnice pri nas . To sem ze uredil in vplacal za obe
karte . Cena karte je $1700.00. Igorju lahko poves, da lahko denar za
njegovo karto poslje ali pa Jo placa ob vajinem prihodu . V kratkem te bo
kontaktirala letalska druzba Adria Air in ti sporocila kdaj lahko pri njih
dvignes letalski vozovnici.Vse kar morata vidva storiti je to ,da si
pravocasno uredita vstopni vizi za Avstralijo , to si ze enkrat urejal in ti je
stvar poznana , Stojan pa tudi ne bi smel imeti nobenih problemov.

Kot sem ti omenil po telefonu , je to najnizja cena karte , ki sem Jjo lahko
dobil za tako imenovano visoko sezono in Je zato vezana na pogoj, da
zasigurno prideta . V nasprotnem primeru moramo pravocasno obvestiti
letalsko druzbo in pri tem seveda izgubimo 50% od vrednosti karte . V
primeru da pa potnik na prej dolocen datum ne potuje in letalska druzba
0 tem ni obvescena takrat se denar za letalsko vozovnico ne povrne .
Upam , da bo vse vredu in da se kmalu vidimo - Datumi prihoda in odhoda
ostajajo isti kot smo se domenili . Harmonike se nismo prejeli, mislim pa
da jo bomo v the dneh . Pocakal bom se dan ali dva potem se bom pa
pozanimal kje je zastoj . Skratka o prihodu harmonike te bom takoj
obvestil. Vec o poteku organizacije, ki poteka vredu, prihodnjioc .

Lep pozdrav tebi in Nuski !!

Peter Krope

L.



FACSIMILE TRANSMISSION

UTILUX PTY.LIMITED :

14 COMMERCIAL ROAD, KINGSGROVE

N.S.W. 2208 AUSTRALIA

P.O. BOX 68 KINGSGROVE N.S.W. 2208

PHONE: (02) 9150-0155 FAX: (02) 9502-1753

®

UTILUX

Jpeople sthimaginadion,

ACN: 003 070 148

Return Fax Number: 61 2 95021753

Group Engineering E-mail Address:
100352.3364@compuserve.com
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FROM @ ZUPAN HARMONIKA doo Slovenija  PHOME NO. @ 8@386 61 737139

Jun, 16 1999 B5:83AM P1
R R e R ——

Vaf znak | Your ref:

Na$ mmak { Our rof:

Datum [ Date:

e = e R

Prodmet | Subfect:

Dragi Peter,

Kot dogovorjenc Ti pokiljam Stojanove rojstne podatke:
STOJAN PETAROS rojen 12,11.19%7 v DOLINT pri Trstu - Italija

Jutri odpotujem za 5 dni ne tirolsko, kjer bom imel nekaj nastopov. Zaradi tege me
lehko v nujnem primeru pokliZe$ na tel. 00386 41 679398. Vozovnice, ki jih je Stojan za vsak

slufej rezerviral smo odpovedali, tako, da ne bo problemov.

lep pozdrav vsem ! !

DENIS

73{35‘2‘ 'i.t»‘-"“} Mo
g, 7up?™ Mgy

dejetje za bmizwdnjo m trgoufno Mengef doo.
Ra$iska 7 - 61234 Mengei - Slovemiis
Tel: (++386) 06! 737 139

Fax: (++386) o6l 737 929

ZR. Htev.: 50120-601-201298




FROM : ZUPAN HARMOMWIKA doo Slovenija  PHONE NO. @ 8@386 61 737133 Jul., B2 1998 B5:13PM PL

Paf{{syer L7 ,nmtzwﬁnjn in lrgavim nge.l‘ d.oa
Radifha 7 - 61234 Monged - Slavaemdjo

Tol.: (4-+386) ofi! 737 139

fax: (++386) 06! 737 929

IR Stev: 50120-601-201298

Vol amak / Your 0f:

Nal znak / Our ref:.

- e Datuen | Dﬂam_j? / GEAJ_

Predmet | Subfect:

Dragi Feter,

Lep porddray iz vrote Slovenije. Pred cnevi sem dobil letalske vorzovnice in zgledalo

je vee v redu, Stojen je za tem padel in si zlawi] roko. V telnici je dobil mavec, ki ga bo
nosdl do 03, avpusta., Slojan jo zelo Zaloston in ne ve kaj rej bl storil. V torek 6T
mi bo po pregledu v Lolnicd dokonfno povedal ali pride zraven. Vaelakor vm;.‘ da ste karte %

voaprej platali in je torej pripravijen plafati let, tudi v primeru, da ne Epr'ide.

Zanime me ali jc mogote Stojanovo kerto prenesti na koga drugesa, Id K. ga lahko
nadomestil. in, ki bi prev tako kril stroske prevoza.
Zal mi jo da se je to zgodilo vendex ni e izkljudeno, da Stojen pride., V torek bom
e to 7vedel in v najalablem primern dobil koge drugega, ki bi to sprejel.

V pritakovaniu tvojegs odgovora Te lepo pozdravijam.

DERIS
.b.s-vw‘

‘.. H&} p,t)ﬁ}\;}ég

RS -
P.S.:(obljub:.m, da bom pazil, dé"}g;ampﬁq % ,j&%ﬁp
I fAY



- | FACSIMILE TRANSMISSION

UTILUX PTY. LIMITED

14 COMMERCIAL ROAD, KINGSGROVE

N.S.W. 2208 AUSTRALIA

P.O. BOX 68 KINGSGROVE N.S.W. 2208

~~~PHONE: (02) 9150-0155 FAX:(02)9502-1753

Return Fax Number: 61 2 95021753

Group Engineering . E-mail Address:
100352.3364@compuserve.com
- ATTENTION: COMPANY:
COPIES TO: FAX No.:
™ FROM: DATE: PAGES: s
SUBJECT:
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ot JOHN'S PARK COMMUNITY CLUB

Trading as

: ACN 001 297 927 Tel: (02) 9610 1627
80 - 84 Brisbane Road Address all correspondence to: The Secretary Fax: (02) 9823 2522
ST. JOHN’S PARK NSW 2176 PO Box 63 Canley Heights NSW 2166 E-mail: club@triglav.com.au
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SLOVENIAN Triglav
% POLKA Spdney
OWN UNDER " 15899

§t, JOHN'S PARK COMMUNITY CLUB

ACCORDIAN
COMPETITION SPONSORED BY

TRIGLAV CLUB

AWARD TO

B

DENIS NOVATO SVETOVNI PRVAK V IGRANJU NA
DIATONICNO HARMONIKO

ZA KLUB TRIGLAV
JOZE PAHOR
PREDSEDNIK




Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999.

AR ™
Name : u{'re Irivic
O
Age LO

. 0 (
Address: DZ A L\'"ﬁf\tu‘c\| Keod ,—Df wmbee

S h G 0 T

Phone Number ; 0Z A2747774 - _. (home)
02 A2 3229711 - , (work)

Have you played the diatonic accordion in a performiniband? @ N (circle)
If yes, what was the name of this band ? Anaambel ipo - :

You will be required to perform two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slovenian composition. This may be either a traditional composition or the work of a
Slovenian artist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of your choice. These should not be of greater than ten (10) minutes combined
duration.

Piece 1 Title: Il Liﬂ’“hfh' 2l G}O"i .
Piece 1 Artist : Mi healic s
Piece2 Title:  (Ob Savics 5

Piece 2 Artist ; Lfﬁ_‘\& \FeiviC -




Could you write a few words about yourself and about your experience with the diatonic
accordion. (Fore.g. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instrument,
how long you’ve been playing, where some of your favorite performances have been.)

Im o0 Ado Electrician *)j; brade,, my hobbies include p\&j‘n%

the Pang accordion in o bond ance T waos VerE‘l \!ocl\c-;}. lve .

p\m&ﬁcj KA manu; C\U]JS Q\“ﬁolsg\w Hwe m;;ﬁ mmem'heedwam *H\c ones L;shl:r(’.
T 1oied in_with |

m ;jsrm\%{%w Om-l thie\k Otlec‘ q_lj\t?urs QCJD N‘\‘-cl\ now Due C}]-*D»‘P b leve 1\'.

VALSS ‘.fff(l bj

Please return your completed entry form by 8/8/1999 to:

Slovenian Polka Down Under
St. John’s Park Community Club,
80-84 Brisbane Road
St. John's Park N.S.W 2176.

If you have any queries please don’t hesitate in contacting us:
tel: (02) 9610 1627

Fax: (02) 9823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family on the day!




Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999.

Entry Form

Name : Rudi  Cracec

Age: 2\

Address: 3 Warradale Qc{
%:\un‘,"({(ll{; NS LD 2.?5'7_

Phone Number: OZ47 741546 . (home)
04} “F23072%S . (work)

Have you played the diatonic accordion in a performing band? & N (circle)
If yes, what was the name of this band ? Cena  Racon 2

You will be required to perform two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slovenian composition. This may be either a traditional composition or the work of a
Slovenian artist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of your choice. These should not be of greater than ten (10) minutes combined
duration.

Piece 1 Title ; D'»*N'ag ost @na'} D;,--r\a f

Piece 1 Artist : _\avodnp

Piece 2 Title : pcd g A cl'ﬁg eM

Piece 2 Artist ; < oping




Could you write a few words about yourself and about your experience with the diatonic
accordion. (For e.g. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instrument,
how long you've been playing, where some of your favorite performances have been.)

l'ev 2 \ y S- Ol.u,,l.o l l‘

\)Mvcﬁ"‘q Df ‘iqbn.w_ lV-c ()(.’42-/1 .o’aumo
J £ J J | J o

accordmon e | wan S ozt M’faﬁuj
with, the \D:w ﬁej Dance group  om Houv ’
tour of Noverma i | 992,

Please return your completed entry form by 8/8/1999 to:

Slovenian Polka Down Under
St. John’s Park Community Club.
80-84 Brisbane Road
St. John’s Park N.S.W 2176.

If you have any queries please don’t hesitate in contacting us:

tel: (02) 9610 1627
Fax: (02) 9823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family on the day!



From: DOMINIK SMUK <smukd@chilli.net.au>

To: krope47@zeta.org.au <krope47@zeta.org.au>
Date:  Saturday, August 07, 1999 8:10 AM

Subject: Fw: JOZE CRNCEC

- Original Message -----

From: Rudi Crncec

To: club@triglav.com.au

Sent: Friday, 11 June 1999 19:52
Subject: JOZE CRNCEC

This is the entry form for JOZE CRNCEC to the accordion competition.

NAME: JOZE CRNCEC

Age: 55

Address: 3 Warradale Road, Silverdale NSW 2752
Phone: 0247 741546

Never played in band.

PIECE 1: Triglavski Valcek (Lojze Slak)
PIECE 2: Kmen se dekle stisni (Slovenska Narodna)

Page | of 1

Blurb: | have been learning the harmonika for about 40 years. 'Ni Lahko ce imas motikino uho'.

o
¥
it
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Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999,

Entry Form
:xiza.rxaee:é:/?,/< /—E)N/

Age;/?)-— /PC.)fE/V /4"/'—' 6/)6

address: 6O _GELLIES 2

L/.'-‘
1 2, N YOH |
s B 05, G748 2775 Gt MEREN - T
ﬂf ——%—##—FQ_L-— (work)

Have you played the diatonic accordion in a performing band? Y circle)
If ves, what was the name of this band ?

You will be required to perfor= two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slevenian composition. This way be either a traditional composition or the work of a
Slovenian artist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of your choice. These should not be of greater than ten (10) minures combined
duration. ;

Piece 1 Title: MA (20410, s Ab’&@ﬁ{{ e “£7BJ; §
¥ 2 gt * i U 2z 1L
Piece 1 Artist : Z ILERT ALER. JOUKGY — g//_ngrm,‘./L SH ENJAFER

Piece 2 Title ;

Piece 2 Artist ;




07-06 "99 08:53 o612 9502 1753 UTILUX PTY LTID @oos

»

Could you write a few words about yourself and about your experience with the diatonic
aceordion. (For e.g. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instrument,
how long you've been playing, where some of your favorite performances have been.)

LPIK Jo Bie crmp 7 Lk Lo ) sif
o = i L
L Dopusy” ¥ Slovery FO. VAt <o) 20 pideEeC
[GPAT] D pesu 14 YArO Job L Visel o e /roniie
IGRAL TE_ru  FLADINGKS 1 20K 2Ly 14 /K rag,
2¢ ) Vldpriy (+'S1 ) U Bowbneg 2 ff/f KETYETT

/M;é/é:f‘" S ORI~ OOy CireOcy g/g_/ Dy ol T ol
Please refurn your completed entry form by 8/8 /1{,;9 t{:: F2 4 F HANG

Sloveniaz Polka Down Under
St. John's Park Community Club,
80-84 Brisbane Road
St. John's Park N.S. W 2176.

If you have any queries please don’t hesitate in contacting us:

tel: (02) 9610 1627
Fax: (02) g823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family on the day!




Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999.

Entry Form

Name ; Danfe l S won

Ape . 74

Address: Uwit 3/q Di x AVc.
Marden 56 70
Soubh Australio

Phone Number : 6033 £362-4663 . (home)
. (work)

Have you played the diatonic accordion in a performing band? Y @1 circle
If yes, what was the name of this band ? :

You will be required to perform two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slovenign composition. This may be either a traditional composition or the work of a
Slovenian agtist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of ¥our choice. These should not be of greater than ten (10) minutes combined
duration, seoy

,

Piece1Title; Ce M awica ne ‘l)'efio

Piéce 1 Artist ; l.obg.z e 5 10-[( -

Piece 2 Title:

Piece 2 Artist ; :Lour;zc S (O-é’\ .




D1-AUG-1999
T G Nay. 88 08:05p (02) 8B232522

o~ P_[“zqg

DO;_&'? ol Vg Vot o

P5:13 FROM SLB HOBART

Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999

Entry Form

Name ﬁk@ﬂx—iﬂ&g‘r

Age;_'? N

Address: 2 A Leona @é@_m

;_h‘%@;%
ALe ¢

Phone Number % (home)
Q&;ﬁ@g%&_&m (work)

Have you plaved the diatopic accordion in z perve rming band? v @u_—cle:

If ves, what was the name of this band ?,;______q“ﬁh_,___

You will be required to perform two (2) compositicns. The first of these snould be a well
known Slovenian composition. Thig may be either 3 traditional €OTaPosition o the work of -
Siovenian artist or band. (for &g PoDekie by Lojze Slak) The secong piece may be any
poika of vour choice. These shoyld 1ot be of greater than rey: (10) minuras combined
duration.

Piece 1 Title O DG i___f;dl_g\ -~ |
Piece 1 Artist ; A\J‘r_'(\_.\ e /= .LCZ_Q_L_U—-@Q.LC?\ treckio )
Plece 2 Title ;_34933&&2\3_%_______.,_

Plece 2 Artist .'._"\_ﬁlﬁﬂé._ % a2



2QQ23II52D P.B2-82
T0 88298232522
- ART
P1-AUG-1999 55-14 FROM SLB HOB (021 §$B8232522 p.2
#l Maw 99 06: P

Could vou write a few words about yourself and abour your expenience with the diatonic
eccordion. (Foreg. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instruinent,
how long you've deen playing, where some 9f your favorite performances have been,. J

\ ) w_Cors vazk

oy obben age ga#;g:g {+he

d&:xbni(gn(mcdim aod {L‘:hm%.\ 403 dee dead ir\\qxj o \ren

e Acienic QO wden | cmses

Lo Exﬂﬁl {AOJAFE& s e L
(@002 S\ i ign Cone o P Q‘:\‘, ’%\:m @qp_,“i_f@lgdd’{p ¢
hzé& M o . H\f (et & on\}a Qe fxanange wan o e _wmied il
coNve ek v\ o | .

Please return your completed entry form by 8/8/1999 to:

Slovenian Polka Down Urder
St. John's Park Community Club,
80-84 Brisbaze Road
St John's Park N.S.W 2176,

If you have any queries please don't hesitate ir; centacting us:

tel: (02) 9610 1627
Fax: (g2) 9823 2522 -
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family or the day!

TOTAL P.B2




Slovenian Polka Down-Under.
14-15 August 1999.

Name: JAVE2 2usST

Age ; 67 "
Address: /4. FARKLER PRRAPE .
Condper MHevy At ‘
7 /7 )
Phone Number: 4604 444 ¢ . (home)

. wark)

Have you played the diatonic accordion in a performing band? Y @(circle)
If yes, what was the name of this band ? .

You will be required to perform two (2) compositions. The first of these should be a well
known Slovenian composition. This may be either a traditional composition or the work of a
Slovenian artist or band. (for e.g. Po Dekle by Lojze Slak) The second piece may be any
polka of your choice. These should not be of greater than ten (10) minutes combined
duration.

Piece 1 Title : Vg ROBLER

Piece 1 Artist:  AVSENIK

-\ e .
Piece 2 Title : ﬁﬂ‘i‘xﬂul—p&%&_m M@l A?W/‘uﬂ*}\

Piece 2 Artist ;




Could you write a few words about yourself and about your experience with the diatonic
accordion. (For e.g. Your occupation and hobbies, why you started to learn the instrument,
how long you've been playing, where some of your favorite performances have been.)

Please return your completed entry form by 8/8/1999 to:

Slovenian Polka Down Under
St. John’s Park Community Club.
80-84 Brisbane Road
St. John’s Park N.S.W 2176.

If you have any queries please don’t hesitate in contacting us:
tel: (02) 9610 1627

Fax: (02) 9823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

Thank you for your interest and looking forward to seeing you, and
your friends and family on the day!
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Boljsi od nekaterih
svetovno znanih
baritonistov

Ljubljana /Delofax/- Ferdinanda
Radovana pozna vsa svetovna
javnost. Po rodu je iz Reke,
njegova mama pa je doma in Zivi
v Ilirski Bistrici, kamor tudi sam
rad zahaja. Gostoval je po vseh
znanih opernih hidah, vkljuéno z
Metropolitansko opero v New
Yorku. Je tudi pedagog in
vzgojitelj mladih pevcev. Kdor se
spominja ljubljanskih nastopov
Ferdinanda bo priznal. da tako
polnokrvnega pevca Ljubljana
zlepa ni imela: njegove vloge so
zlasti iz italijanskega romanti-
¢nega in veristi¢nega repertoarja,
pa tudi iz ruskega in nemskega.
Dosegel je svetovno raven, o tem
pricajo kritike v mednarodnem
tisku. Ko bodo njegovi posnetki
dostopni $irdi javnosti, bo treba
priznati, da so nekatere njegove
interpretacije celo boljse od
svetovno znanih baritonistov, kot
so Nucci, Bruson ali starej3a
Gobbi in Bastianini, je zapisal v
Delu Marijan Zlobec. Ferdinand
Radovan je svoboden umetnik in
te dni praznuje svoj visoki jubilej.

Zakladi tisocletij -
zgodovina Slovenije od
neandertalcev do
Slovanov

Livsriana /Deco/ - 1251a je knjiga
Zakladi tisocletij, Ki jo je napisalo
enajst slovenskih strokovnjakov.
Za vet informacij pri Zalozbi
Modrijan, telefon (061) 200 3600

Tone Kuntner
Kuntnerjeva Moja jablana
Livsriana /Dero/ - ZaloZniska
druzba Kmecki glas je natanko na
56. rojstni dan Toneta Kuntnerja -
slovenskega pesnika, dramskega
umetnika in izrednega profesorja
na AGRFT ponudila v branje
negovo devenaBo 20nko A oja

Jjablana.

Kl.lltlll‘a Slovenija

Letosnji festivali

v Sloveniji

-0d 25. junijado 11. julija bo ob
Dravi v Mariboru tradicionalni
festival Lent ‘99

- 0Od 1. do 31. julija Primorski
polerni festival na Obali
gledaliska in plesna umetnost
-0d 17. do 24. julija Festival stare
glasbe v Brezicah, Kostanjevicina
Krki in v gradu Mokrice - gre za
festival vrhunskih mojstrov stare
glasbe in glasbil iz Evrope, 1zraela
in ZDA; letos ga Ze drugi¢
dopolnjujejo s festivalom §tu-
dentov glasbenih akademij od 6.
julija do 6. avgusta na gradovih
Bogensperk, Rajhenburg, PiSece
in v Novem mestu

- Julija bo v ljubljanskih Kri-
zankah letos ze 47. mednarodni
polemi festival

Kozinova nagrada
Drustva slovenskih
skladateljev

Livsriana /Dero/ - DruSTio
slovenskih skladateljev podlejuje
vsako leto tradicionalno nagrado,
letos skladatelju Maksu Strmi-
&niku za sakralni opus, ki je nastal
v zadnjih 8tirih letih in bil izvajan
doma in na tujem.

Vecer posvecen slovenski
gledaliski in filmski
igralki Miri Sardo¢
Livpriana /DELo/ - Ne zgodi se
ravno pogosto, da dobijo slo-
venski igralci priloznost v filmih
tujih reziserjev. Mira Sardo¢ je
ena od izjem. V evropskem, 3e
posebno v italijanskem se ni nikoli
slabo potutila, nastopala pa je tudi
v jugoslovanskih in slovenskih
filmih, ¢eprav so bile njene
filmske vloge v primerjavi z
gledaliskimi nastopi malostevilne.
Te dni je bil v Slovenski kinoteki
poseben veler, posvelen tej
igralki, predvajali so Soldinijev
film Akrobarke, v Katerem igra
tretjo glavno vlogo.

Poletje v kneZjem mestu

Cerse /DeLo/ - Poletje v Celju se
bo zatelo s predpremiero Sha-
kespearovega Sna kresne noci v
izvedbi ansambla Slovenskega
ljudskega gledalis¢a. Predstava bo
konec junija na celjskem Starem
gradu. Od junija do septembra se
bo zvrstilo skoraj 130 dogodkoy
za vse okuse - kulturne in dru-
Zabne prireditve za vse generacije.

Tridesetic ubrani glasovi v Sticni
Sti¢na /Delofax/- V Sentvidu pri Sti¢ni se je koncal jubilejni 30.
tabor slovenskih pevskih zborov. Nastopilo je 262 zborov.

St. Johm's Park
Community Club

Klub Triglav Sydney organizira tekmovanje
na diatoni¢no in klavirsko harmoniko

SLOVENIAN POLKA
DOWN UNDER
od 14. do 13. avgusta 1999
Zmagovalec bo prejel naslov

KRALJ HARMONIKARJEV AVSTRALIJE
n
ZUPANOVO DIATONICNO HARMONIKO

(posebej narejeno za to priloznost in vredno AUD 6.700;
hsarmonika je prispela v Avstralijo te dni)
Se je Cas za prijavo!

RO o 1 o 2 1 8 o

WK R ys

Klub Triglav obvesca, da bo
v soboto, 3. julija ob 19.30 uri
PROSLAVA

SLOVENSKE DRZAVNOSTI
s Clanskim plesom
Igrajo The Masters

Telefon: (02) 9610 1627
Fax: (02) 9823 2522
E-mail: club@triglav.com.au

19 Brisbane Road
St. Johns Park, NSW




O ljudski harmoniki

Ljudska harmonika je najpogosteje tovarniski izdelek, v€asih obrtnidki, lahko
pa naletimo tudi na delo posebno spretnega domacega godca. Sorazmerno
visoka cena tega glasbila je v€asih navajala godce, da so kupovali posamezne
dele in si sami sestavljali glasbilo. =

Za ljudsko harmoniko je znagilno, da se pri pritisku na isti gumb oglasi razlien
ton, &e meh stiskamo ali vie€emo. Zvok proizvajajo nihajo&i kovinski jeziCki, ki jim
dovajamo zrak z mehom. Pri harmonikah starejSe jzdelave zanihata dva jeziCka za
vsak ton, pri novej$ih pa kar trije, kar vpliva na barvo zvoka. Pri harmonikah z
enakim Stevilom gumbov, tako na basovski kot na melodicni strani (npr. 12 na
basovskiin 25 na melodiéni), je barva zvoka lahko razli€na zaradi naCinaizdelave.
Noveje harmonike imajo navadno tri okvire z jezi¢ki in temu primerno vecje
tevilo jeziékov in Zlebov. Tako razlikujemo dvoglasne in troglasne harmonike.
Godci so jim pravili tudi na "dva tona”, oziroma na "tri tone”.

Véasih so imenovali "tritonarce” harmonike s tremi vrstami gumbov na
melodiéni strani. Te so imele ponavadi 11 basov, dvovrstne pa osem basov.
Enovrstne in dvovrstne harmonike so starejSe izdelave, najnovejSe pa premorejo
na melodi&ni strani celo §tiri vrste gumbov.

Harmonike razlikujemo tudi po razvrstitvi tonov na melodiéni strani, kar
pogojuje nadin igranja. Godci so razlikovali slovensko, nemsko ali Stajersko
uglasbitev. Le s teZavo so prehajali na glasbilo z razlino uglasitvijo. Uglasitev C-
G-F in C-F-B imenujejo nekateri nem$ko uglasitev B-Es-As pa Stajersko. Navadno
nosijo harmonike v notranjosti oznako, kako so ugladene. Pri harmonikah, ki jih je
izdelal trzagki mojster Ploner, smo odkrili razli¢ne oznake: v eni najstarej$ih npr.
La b - Mi b (As - Es), pri drugih nekoliko kasnej$e izdelave pa Fa - Sib (F - B).

Nekaterih osnovnih pravil pa so se drZali vsi izdelovalci. Tako se pri pritiskanju
istega gumba na basovski strani oglasita pri stiskanju meha toniéni bas oz. toni¢ni
akord, pri raztezanju pa dominantni bas in dominantni akord. Prav tako se pri
stiskanju meha oglasijo na melodi€ni strani oglasijo toni, ki ustrezajo toniki,
oziroma njenemu trozvoku (prvi, tretji in petiton durove lestvice); priraztezanju pa
ostali &tirje toni iste lestvice. Vrste gumbov na melodi¢ni straniso ugladenevkvinti
od notranje vrste proti zunanji (npr. f - c).

Na ljudsko harmoniko lahko igragodec samo v nekaj durih, kiso seveda odvisni
od uglasitvene kombinacije. Izdelovalci so v€asih na zgornji strani melodi¢ne
strani dodali nekaj gumbov s toni, ki niso spadali v sistem in ki so najpogosteje
sluZili pri igranju domagih viZ ali so z enostavnim prijemom ustvarili akord.

Igranje na ljudsko harmoniko ima malo pravil, ki so tudi sorazmerno preprosta.
Godec skuga &im manjkrat zamenjati smer meha. Pritem mu nedvomno pomagata
posluh in ob&utek za fraze, ki so pri ljudskih vizah sorazmerno kratke. Vaino je
pa&, kako zna "vlei meh” in"loviti" fraze. Pritem si godci pomagajo s sapnikom, to
je gumb na robu basovske strani. S pritiskom na gumb lahko godec hitreje izloCi
ostanek zraka ali pa "pobere” 8e nekaj zraka, da zaklju¢i frazo. Gumbe na
melodiGni strani pritiskajo godci s §tirimi prsti, palec pa naslanjajo na rob. Za
basiranje uporabljajo sredinec leve roke za bas in kazalec za akord; nekateri pa
prstanec za bas in sredinec za akord, kazalec izmenoma za dominantni bas.
Ljudska harmonika je primerna za igranje enostavnih liudskih viZ - predvsem tistih
v duru - ali melodij, ki so tem vizam podobne. Pri vecini ljudskih melodij si
izmeni&no sledita del v toniki in del v dominanti. Ljudska harmonika je zgrajena
temu primerno, dober godec pa-tudibrez znanja harmonike - mimogrede ugotovi,
kdaj se zakljutuje en del in se zaenja drugi.

Naj e povemo, da so na harmoniko igrali skoraj izklju&no moski, kar ni éudno,
ker so bili godci na Slovenskem vedno in samo moski.

ysi so tudi igrali po posluhu in na pamet, saj not v glavnem niso poznali. Na ta
nacin so igrali dosti bolj doZiveto, vsak godec pa je melodijo rahlo prikrojil po
svoje, oziroma po svojih sposobnostih. |

V glavnem so igrali za ples, pogosto tudi skupaj z drugimi glasbili. Petje je
harmonika spremljala samo ob posebnih priloZnostih, kot npr. ob pustnem
kol_edovanju. Vloga harmonike se je bistveno spremenila v zadnjih desetletjih, ko
sotjg uveljavila v sestavih narodnozabavne glasbe, kjer skoraj dosledno spremlja
petje.




—v Neméiji: C.F. Dorfel, F.W. Dorfel, Grundel, Hess, A.Meineil, F.C.Meineil v
Klingenthalu, A. Messler v Merneukirchnu, Kahnt in Uhlmann v Altenburgu,
Gera—Reuss, Buttstaedt in Ruckoldt, Lanka, A. Liebmann, E. Liebmann, Spaethe
v Friburgu am Brisgau (Baden); 3
— na Cegkoslovagkem: Constantin Stibitz v Ceskih Budejovicah(1811), Duchouv
Nachodu;
— v Svici: Hans Blattner v Baslu (1912), Karl Meier v Bernu (1 921);
— v Franciji: Maugein Fréres v Tulle (Corréze) (1919), in Italijiana Luigi Ranco iz
Vercellija, ki je odprl svojo delavnico v Parizu . 1923, in Domenico Cavagnolo,
prav tako iz Vercellija, ki je odprl svojo delavnico v Lyonu . 1924.
— v ltaliji: Egidio Galvan v Borgu Valsugana (1 901), Branz e Co. v Trentu (1903),
Cavagnolo Domenico v Vercelliju (1905), Brovarone in Oppezzo Vv Vercelljiu
(1905), Piermaria, Guzzini in Chiusaroli, ki so skupaj odprli novo tovarno v
Recanatiju (1910), brata Soprani (Paolo in Silvio), ki sta skupaj ustanovila tovarno
v Recanatiju I. 1910, Giuseppe Moreschi v Castelfidardu (1910), zopet brata
Soprani v kraju Crocette (1916), Cooperative Armoniche v Vercelliju (1921) in
Orlando Quagliardi v Castelfidardu (1924).
|zseljevanje v Ameriko je prispevalo k girjenju harmonike v teh dezelah, zlasti
zaradi kolonij francoskih, irskih in italijanskih izseljencev, ki so pripeljali s sabo
lastna glasbila, pozneje pa so jih naro&ali priizdelovalcih iz svoje stare domovine.
Zaradi vedno vedjega povprasevanja na teh tr¥iéih so evropski izdelovalci
ustanavljali v novem kontinentu agencije, podruznice in celo tovarne (npr. Druzbo

' Excelsior, ki sta jo . 1924 v New Yorku ustanovila Sbarbati in Pancoti).

S tehniénim napredkom in veliko priljubljenostjo med ljudskimi sloji se je
povedal tudi repertoar. Izhajale so nove transkripcije, originalne skladbe in vedno
bolj poglobliene didakti¢ne knijge. Tudi ‘jazz si je prisvojil novo glasbilo in
dandanes ne obstaja ve& cela vrsta predsodkov, ki s0 jih izrazili avtorji klasicne
glasbe, ki so podcenjevali izrazne mozZnosti harmonike.

K 8irienju harmonike so prispevali specializirani &asopisi in revije, ki so bili
ustanovljeni Ze I. 1930, radio, koncerti skladb za harmoniko, orkestri harmonik
(prvi orkester te vrste je nastopil I. 1939 v Budimpe$ti), nate€aji itd.. Dandanes se
je pridruzila se elektronika, ki je iz prvotne, ljudske in naivne Demianove
harmonike ustvarila kompleksno glasbilo z mnogoterimi moznostmi.

Diatoniéna harmonika pa je ostala Ziva samo tam, kjer se je kmecka kultura
najbolj Zilavo upriala pohodu modernizma. Prisotna je e le v nekaterih obrobnih
krajih, ki jih e ni dosegla industrializacija (v nasi dezeli npr.: v Karniji, v Nadi8kih
dolinah, v gori§kih Brdih, in v okolici Trsta).

Z uveljavljanjem narodno—zabavne glasbe postaja tudi ljudska harmonika
zopet cenjena in si pridobiva nove ljubitelje zlasti med mladimi, ki ji bodo
nedvomno znali zagotoviti Zastno bodoCnost.




harmonike in pozneje kromaticéne harmonike po vsem svetu.

Kmalu za Sopranijem so namre¢ odprli svoje delavnice 8e Cesare Pancottiv
Macerati (1865), Camillo Borgna v Madrisiu di Fagagna (1851), Fidel Socin v
Bocnu (1871), Settimio Soprani v Castelfidardu (1872), Luigi in Giorgio Savoia v
San Giovanni in Croce (1875), Mariano Dallapé v Stradelli (Pavia) 1.18786,
Giuseppe De Bernardi v Genovi (1880), Tomasi v Diano Marina (1880), Sante
Crucianelli v Castelfidardu (1888), Luigi Pistelli v Poggio San Vittorino (Teramo)
(1888), P.Ficosecco v Castelfidardu (1889), Antonio Ranco v Vercelliju (1890),
Francesco Massorbio v Castelazzu Bormida (1893), Ercole Maga v Stradelli
(1895), Angelo Parmelli v Cremoni (1897), Cooperative Piermaria v Castelfidardu
(1900), Salas v Stradelli (1900) in bratje Scandalli v Cameranu (1900).

Uspeh italijanski izdelovalcev je spodbudil proizvodnjo po vsem svetu:

— v Svici jel. 1861 Hermann Walter nasledil J. U. Hermanna v Langnauu, 1.1880

g@ ie g‘lsustav Hermann odprl delavnico v Thounu in |.1880 Alexandre Schild v
iezwilu;

—na Cedkoslovaskem je Joseph Wolf odpridelavnico v Pragil. 1864, Lublich Vilem

vCerveniVodil. 1880, Rudolf Kohlert v Kraslicul.1888, Joanne Kostler pravtakov

Kraslicu |. 1890 in Pajkr Rudolf v Hradcu Kraloje |. 1894; -

— v Avstriji: Graetz, Hirner, Singer in Haulnier na Dunaju (1885), Bauer, Endl,

Glaser, Karner, Klein, Trimmel irr Vogler |. 1888;

—v Franciji: Delmotte, Fissore, Lambert, in Ullman;

—v Belgiji: Eugenie Callewaert;

— na Finskem: Jaakko Hissa v Lapui (1890);

— na Orgskem: Ferenc Komroczky in Karoly Burger;

— v Rusiji: Leon Culkov v Tuli in Grislov v Moskvi;

— na Poljskem: Krausse v Gdansku;

—na Nemskem: Dérfel, Fiedler, Glier, bratje Gundel (1872), Hess, Jacob, Meinel,

Meinhold, Meisel, Miihimann, Zetzsche iz Klingenthala (Sadka), Jacob—Levy iz

Stuttgarta, Staudascher, Werner, Wichmann iz Hamburga, C.A.Schuster iz Mar-

neukirchna.

V teh &tiridesetih letih (1860—1900) je bila ljudska harmonika predmet
stalnega preutevanjain raziskav s strani izdelovalcev, ki so predlagali vedno nove
tehniéne reditve. Vendar pa so te neprestane spremembe privedle le do
zmeg&njave imen in modelov, tako da je bila harmonika skoraj obsojena na
podasen vendar gotov propad.

Princip, po katerem je zgrajena diatonina harmonika (namre¢ dejstvo, da se
oglasi razlicen ton, ¢e meh stiskamo ali vie€emo, ker sta na okvir pritriena dva
razliéno ugladena jezicka: npr. D pri vieCenju in E pri stiskanju), je dokaj oviral
razvoj glasbila. .

Situacijo je proti koncu stoletja reSila pomembna inovacija iz Castelfidarda, s
katero je bilo mogoZe odpraviti to nadlezno pomanijkljivost.

Po tem novem sistemu sta na okvir pritriena dva enaka jeziCka, eden na prednji
in eden na zadnji strani, tako da se oglasi isti ton bodisi pri viecenju bodisi pri
stiskanju meha. Po novem sistemu zgrajena glasbila so dobila naziv "kromati¢na
harmonika".

Tudi basovska stran, za spremljavo, je bistveno napredovala. Sprva so ljudske
harmonike imele samo dva gumba, ki sta omogocala le izvajanje melodij s
spremljavo v eni sami tonaliteti (tonika in dominanta), nato 3tiri (nem3ki sistem) ali
Zest (italijanski sistem). Proti koncu stoletja pa so bile izdelane prve harmonike s
120 gumbi , kar omogoca celo serijo akordov v duru, v molu, v septimi, poleg
prostih basov in znizane septime.

V prvih desetih letih naSega stoletja so bile izdelane prve harmonike z belimi
&rnimi tipkami (kot na klavirju) za izvajanje diatonicnih in kromatiénih tonov.

Medtem je bilo ustanovljenih §& mnogo novih tovarn:

— v Avstriji: Bauer, Glaser, Klein, Trimmel, Vogler na Dunaju;
— na Norveékem: Gefler in Co. v Oslu (1910);




princip uporabe preprostega jezicka. =

Ne da bi vedel za Demianovo pronjo, je mesec pozneje v Londonu drug
izumitelj prijavil svojo iznajdbo.

London, 19 junija 1829

“Charles Wheatstone... nekog& stanujo¢ na Strandu $t. 436, sedaj pa bivajoc v
Conduit Street &t. 20, Regent Street, grofija Middlessex, izdelovalec glasbil, prosi
Velerodno Viso&anstvno Kralja Jurija IV., da mu prizna svoje posebno pooblastilo
za izum...izboljdavo ali izbolj§ave za izdelovanje aerofonskih glasbil, v katerih
proizvaja zvok zragni tok, ki ga dovajamo na kovinske jezicke, ki so pritrieni
znotraj ustreznih Zlebov ali pa nad njimi...".

Ze s prvimi glasbili, ki sta jih izdelala Demian in Wheatstone, je ljudska
harmonika zacela svoj zmagoviti pohod in Zela vedno vedji uspeh, osvojila je
Dunaj in Pariz, zlasti ljudske sloje malomes&canstva.

Leta 1931 jeiz8elv Paizu prvi priroénik o igranju na Ljudsko harmoniko, kigaje
pripravil Jeune Pichenot.

V letih, ki so sledila, so izumiteljiiz vse Evropg predstavili celo vrsto patentovza
tehi&ne izboljdave, vendar ni bilo pricakovanega kakovostnega napredka. Edini,
ki so od tega imeli korist, so bili izdelovalci, ki jih je v resnici prav malo skrbelo,
kako izbolj8ati harmoniko, veliko bolj pa, kako &imveé in &im hitreje zasluZiti.

Leta 1832 je A. Reisner, po rodu iz Wroclawa, odprl delavnico v Passage
Colbert &t. 5 v Parizu in obenem izdal tudi prirofnik z naslovom "Methode

d'accordeon a deux octaves sans demi—tons” (Priro&nik za igranje na harmoniko

na dve oktavi brez poltonov).

Leta 1836 je v Geri‘v Thiringenu (na Nem3ken) Wagner Heinrich odprl :

delavnico "Handharmonike” (roéne harmonike). leta 1845 mu je sledil Friedrich
Gessner z delavnico v Magdeburgu (na Saskem), potem pa sta se najmocneje
uveljavili v proizvodnji harmonik mesti Markneukirchen in Klingenthal, kjer je
Herold odprl delavnico leta 1852.

Leta 1837 je Mathieu Isoard v kontrsukciji harmonike odpravil terce in kvinte, ki
so pri basih spremljale vsak jeziCek.

Zvrsti se tudi cel kup priro&nikov: A. Foulon izda enegal. 1 833—1834 v Parizu;
kapelni mojster Adolph Muller izda enega pri zaloZniko Diabelljiu I. 1840; A.
Reisner izda svoj drugi prirognik v juliju 1.1835, tretjega pa |. 1838. Leta 1836
izideta e dva nova prironika v Parizu — avtor enega od dveh je Voirin , &lan
italianskega Kraljevega gledalid¢a v Parizu. L. 1839 izide novi Favierov
priroénik, svojega pa izda tudi Jacob Alexandre, ki je |. 1858 po dolgoletnem
sodelovanju s Candidom Buffettom odprl res vzorno delavnico v lvryu (Seine). Od
leta 1850 do leta 1860 pa izide $e neSteto drugih priro&nikov.

Tudidelavnic je ni¢ koliko v Avstrii, Francjiin Nem¢éiji. V letih 1840—1850 se po
zaslugi Timosfejeva, Voroncovain Sizova harmonika pojavi tudiv Rusji v Tuli, kjer
je bilo I. 1855 kar Sest delavnic.

Istega letaje J. U. Hermann odprl svojo delavnico v Svicarskem mestu Langnau
in tudi v Dublinu (Irska) je obstajala taka delavniva. Veliki trgovski uspeh je
vspodbujal ustanavljanje novih delavnic zlasti v okolici Berlina, na Ce3kem v
Kraslicu in v Hradcu Kraloje, na Poljskem in na Orgskem; leta 1857 pa je Matthias
Hohner, zagetnik in ustanovitelj znanega nem&kega prodjetja, odprisvojo tovarno
v Trossingenu.

Po letu 1860 se ljudska harmonika prvi¢ pojavi v Italiji v Castelfidardu, majhni
vasici blizu Ancone, ki pa kmalu postane glavni center proizvodnje ljudske
harmonike in kasneje kromatiéne harmonike. Prvo italijansko tovarno ljudske
harmonike je L. 1863 ustanovil Paolo Soprani(1868—1 9186). Legenda pripovedu-
je, da je prvo glasbilo prejel v dar od tujega romarija, ki je na povratku iz Loreta bil
gost njegove druZine. Omeniti je treba, da so Sopranijevi bili dotlej le kmetje in da
sploh niso imeli opravka z izdelovanjem glasbil.

Od takrat je Italija postalaena najpomembneijdih proizvajalk inizvoznic ljudske




Iz zgodovine harmonike

Harmonika je aerofon, v katerem zgo&Cujemo zrak z mehom, ki ima prosti
kovinski jezi¢ek. Zgodovinski viri pncajo da sota prosti kownskuezucek izumili na
Kitajskem, pribliZno 2700 let pred nadim Stetjem. Takrat za Casa cesarja Hang
Sija, so ta sistem prilagodili na "tscheng”, t.j. na osnovno inadico nasega
najvelitastnejSega glasbila: na orgle. "Tscheng” so pozneje na Zahodu prei-
menovali v ustni¢ne orgle.

Orgle so bile sestavljene iz buce, v kateri se je zgo§€eval zrak, ki je prihajal
skozi ustnik, iz bambujevih ceviz jeziki za resonanco (od najmanj 8 do najved 26)
in iz prostih kovinskih jeziCkov, ki so nihali tako pri sesanju kot pri puhanju zraka.

Pred XVIIi. stoletjem v Evropi baje niso uporabljali prostega jezitka. Prvi s
prenihajoim jezi€kom opremljeni instrument, ki so ga nameravali patentirati, so
bile "ekspresivne-orgle” Gabrijela Josepha Greniéla (23. junija 1810), prva
inacica harmonija.

ZevzaCetku 19. stoletja pa so, predvsem v Nem¢iji, prodajali glasbila s prostim
prenihajodim jezi¢kom in sicer:

- Aelodion, Eschenbach (1800)

- Melodion, J. Ch. Dietz (1805)

- Orgle, Kober (Dunaj, 1805)

- Violinske orgle, Eschenbach (Kénigshoven 1814)

- Aeolina, Schlimbach (Ohrdruff 18186)

- Teropdion, J.D. Buschmann (Friederichrode 1817)

- Aeolo-Melodion, Brunner in Hofman iz VarSave (F. Chopin je glasbilo prvi¢

uradno predstavil carju)

- Physharmonica, A. Hackel (Dunaj 1818)

- Qeolodicon, Reich (Furth 1820)

- Eoline, Eschenbach (1820)

- Aelodicon, Voigt (Schweinfurt 1820)

- Aura, F. Buschman (Hamburg 1821)

- Handaoline, F. Buschmann (1822)

- Munswoline, Chr. Messner (1823)

- Aelo-pantalon, Dugloz (VarSava 1824)

- Oelodicon, Van Raay (Amsterdam 1825)

- Symphonium, Wheatstone (London 1825)

Leta 1829, v teku enega meseca, sta dva izumitelja prosila oblasti, da jima
priznajo izum novega glasbila: predhodnice ljudske harmonike, ki jo je Demian
imenoval "Accordion”, Wheatstone pa "Concertina”.

Dunaj. 6 maja 1829

Demian Cyrill sinovoma Karlom in Guidom Vs trije izdeiovaICI orgel in
oficirju, da je izumil novo glasbilo, ki se imenuje Accordron Glasbilo je v bistvu
sestavljeno iz majhne Skatle, na katero so pritrjeni kovinski jezi€ki, in iz meha.
Glasbilo je zgrajeno tako, da je lahko prenosno in zelo pripravno, zato bo vieg
popotnikom in ljudem, ki prihajajo sem na obisk. Z malovaje lahko tudi oseba, kine
poznaglasbe, nanjzelo prijetno zaigra korac¢nice, popevke, melodije, potem ko ga
priredi na akorde 3, 4, 5, 8 tonov..."

To je izvleCek iz originalnega besedila patenta, ki ga je prijavila druZina
Demian, uradni rojstni list ljudske harmonike. Kot smo videli, je v njem razloZen




delal je nato pri Snajderju v Zagrebu, zastopniku tovarne Hohner iz Nemcije, po
vojni je pa zacel na svoje. Naredil je ved harmonik za Lojzeta Slaka in za Avsenike.
V Preski pri Medvodah izdeluje diatoniéne harmonike od |. 1966 Bogomir
Brade&ko, ki je tudi zacel s popravljanjem starih. Dela samo po narocily, tritonske,
povedini vse ro&no in pravi, da je po glasu vsaka malo drugacéna. Za vsako porabi
povprec¢no 150 ur.

Kot smo omenili, se je harmonika zatela pojavljati na Slovenskem v drugi
polovici 19. stoletja, ponekod prej, drugod kasneje. V Kobaridu je nekdo povedal,

da je Ze bila v rabi, ko se je oZenil |. 1855. Janez Sever iz okolice Sentvida pri|

Stiéni (roj. 1879) se je spominjal, da so zadeli igrati na orgle okorg leta 1883,
medtem ko je Franc Draksler kot sedemletni fanti¢, torej okrog |. 1882, igral na
harmoniko. Ivan Valeng&ié iz Javorij v Brkinih pa je . 1955 trdil, da pred 50 leti, tore|

okrog . 1900, e ni bilo pri njih harmonike. V Cidarijo je harmonika pridla Sele med'

obema vojnama. V okolici Morav¢ je bil prvi harmonikar Rib&en Janez, najdencek
iz Trsta, ki so ga pri Rib&evih vzeliza svojega. 1z Krizevske vasije hodil igrat po vsej
okolici in je umrl pred prvo svetovno vojno, star 75 let (rodil se je torej okrog |.
1839).

Diatoniéna harmonika se torej nirodila na Slovenskem, temved je knam prislav
gasu svojega najvejega slovesa, ko so po Evropi nastajale velike delavnice in
celo tovarne tega glasbila. V letih 1840 - 50 se je e razdirila po Avstriji, Nemciji,
Franciji, tudi po Svici in na Irsko, pa celo na Poljsko in Ogrsko. Na Slovensko je
pri§la nekaj let kasneje, vendar se je prav tu najbolj udomacila in se zanimanje
zanjo ohranilo do danes, saj je kromatiéna harmonika ni uspela nikoli popolnoma
izpodriniti, kot se je to zgodilo drugije, kjer jo celo glasbene publikacije komaj
omenjajo.




O slovenski harmoniki

Harmonika je pri§la na Slovensko nekako takrat kot orglice in to je v drugi
polovici 19. stol. Vpra8alnice iz prve polovice stoletja j€ ne omenjajo, prav tako je
ni na panjskih konénicah (izjema je le novejSi primerek, ki prikazuje tri godce pred
peklenskimi vratiin je eden harmonikar). V ljudski pesmi je omenjenaleizjemoma.
Morda je na]starejse pesemsko besedilo, ki upoSteva harmoniko, zapis Antona
Breznika iz lhana v 80. letih 19. stol.

Na Stajerskem se je okrog leta 1870 razvila §tajerska harmonika (Steierische
Ziehharmonika), ki se je kmalu razsirila po celotnem slovenskem prostoru.

Hkrati z glasbilom je bilo sprejeto tudi ime zanj. Poleg edninske oblike
harmonika, ali harmonka, se uporablja tudi mnoZinska oblika harmonke. Na
primorskem je najpogostejSa oblika ramonika, armonika ali garmonika. Obstaja
pa 3e nekaj domacih nareénih imen, ki so nastala ob naslonitvi na posamezne
znadilnosti glasbila, npr. meh, fude (prkm., od: fudati - pihati), orgle, lajne. Temu
ustrezno je narejeno tudi ime za godca, ki igra na harmoniko: harmonikar,
ramonikar, mehove, lajnove, fudas ipd. Ko je za diatoniéno harmoniko nastala Se
kromati¢na (1850 na Dunaju) in ko so gumbe za prijeme nadomestile tipke, se je
pojavilo 8e nekaj imen npr. frajtonarca za diatoni€éno harmoniko, gombaste fude
za diatoniéno z gumbi, gramati§ harmonika za kromati€no, klavirke ali tango fude
za klavirsko harmoniko. Tiizrazi niso toliko imena za glasbilo kot zarazne njegove
tipe. Podobno pomenijo kranjske harmonike, stare kranjske, slovenske ali sta-
roslovenske (v okolici Horjula tudi pratka) glasbilo domace izdelave v nasprotju s
tovarnidkimi, ki so jim ponekod rekli Stajerske ali nemske. Razlike med njimi pa so
v razvrstitvi tonov na melodiéni strani glasbila, kar vpliva na nacin igranja.

Poleg tehniénega izraza diatonitna harmonika se pocasi uveljavlja med
folkloristi izraz ljudska harmonika, ki je prav gotovo najprimernejsi. Tovrna glasbil
iz Meng$a, ki ima mnogo zaslug za ohranjanje in razSirjanje tega glasblla je svoje
ijudske harmonike poimenovala z imenom "Slovenka”, kar dokazuje $e enkrat,
kolika je priljubljenost tega instrumenta med Slovenci.

Harmonike so godci razlikovali po ugiasn\n ki jim je bila izredno pomembna
zaradidrugih glasbil, da se lep3e ujemajo, da se glasovno dopoln;u;ejo e lgrajo v
skupini. Starere tipe paso razlikovali tudi po videzu: "slovenske” so oZje in visje,
"nems8ke"” pa SirSe in niZje.

Znan izdelovalec harmonik je bil Lubas, ki je delal pred prvo svetovno vojno v
Slovenj Gradcu. Primorski godci so hodili po harmonike v Trst, kjer je deloval
mojster Ploner. Nekateri so hvalili Flajsove harmonike. VOrehku pri Postojni naj bi
jih delal neki Camerljak. (Vinko Bergo¢ je v Orehku pr| Pivkil. 1976 povedal, da so
godci ve¢inoma igrali na "Cermelasko harmoniko” in se je tako imenovala po
zaselku Cermelice, ker so v eni od treh tamkajSnjih his delali harmonike. Celo od
drugod so jih prisli narocat. - Potemtakem bi Camerljak lahko pomenilo Cermelak,
namred prebivalca Cermelic.) V Kranjski gori je bil Anton Murovec, v Gorenji vasi
na Cerkljanskem Lojz Prostor, v Kotredezu pri Zagorju JoZe Jezernik, v Trbovljah
Anton Mrvar, prisv. Lenartu blizu Sv. Urha pri Ljubljani(verjetno v Sostrem) Franc
"Skretar”.

Tovarna "Melodija” v Meng$8u je bila sprva preprosta delavnica, v kateri se je
zbralo nekaj mojstrov iz Ljubljane in okolice, ki so dotlej posamez izdelovali
harmonike. Tovarna izdela sedaj do 2500 harmonik letno in jih tudi izvaZa. Kot
popravljalec harmonik je zacel tudi Avgust Zeleznik na Vrhniki, doma z Vrzdenca.
Sprva mizar je postal pomoénik pri znanem mojstru Kuclarju na Drenovem gricu,




Uvod

GLAS
HARMONIKE

Nobena me ne mars,
za godca mize ni,
moram pr pec sedeti,
pa Cakat na kosti.

Tam pr peé¢ sedim
kakor gospod berad,
na ohcet pa le grem,
ceprav ni noveh hlad!

Tako je pikro pel o sebi gorenjski godec. Vendar se godcem navadno ni tako
slabo godilo, saj so bili povsod priljubljeni in skoraj sine moremo zamisljati vesele
druzbe brez njih. Za vedje zabave sojih ljudje pladevali, s pijado pa tudi niso Stedili,
saj je bilo treba moditi, da se je meh hitreje nategoval.

Za ljudsko pesem pravimo, da spremlja ¢loveka od zibelke do krste in poje o
vseh njegovih &ustvih. Ples je najstarej§a umetnost in izraZza Clovekova Custva,
glasba pa spremlja ta ¢ustva in jim daje barvo. Prav zato so tudi glasbila stara
toliko kot &lovek: igral je pastircek na pa$i, da si je preganjal dolg€as; zvonil je
meZnar, da je klical ljudi k delu in poCitku; igrala je godba pri plesu ali pogrebu.

Nekaterim glasbilom pa je bila dodeljena Se posebno vesela vloga spremljati
samo prijetne priloZnosti. Taka je na primer harmonika. Skoraj si ne moremo
zamiSljati svatovskega sprevoda brez radoZivega harmonikarja na ¢elu, pa tudi si
ne moremo predstavljati osmice brez harmonike. Vasovalci so pogosto povabili
godca s seboj, pa tudi pustnega koledovanija ni bilo brez harmonika3a. Cepasena
vasi oglasi mehki zvok harmonike v poletni noci, kdo bi se mu upiral, kdo se ne bi
zasanjano zastrmel v zvezde in prisluhnil melodiji nogi?

Harmonika, po izvoru, ni ljudski instrument, vendar je to postala, ker jo je
ljudstvo vzljubilo in jo vzelo za svojo. Tako je harmonikar postal simbol ljudskega
godca. Strokovnjaki pa ji oCitajo, da je izpodrinila druga ljudska glasbila.

Ljudski harmoniki je sodobna tehnologija grozila z modernejSimi glasbili in s
tehniéno popolnejSo kromati¢no harmoniko, vendar so ljudje $e enkrat drugace
odlocili, tako da doZivlja v zadnjih letih svojo drugo mladost.

In tako ima ljudska harmonika tudi tu pri Domju svoj praznik. Zamisel se je
rodila godcu - domacinu, glas harmonik pa bo prav gotovo presegel meje Domjain
Se druge: jezikovne in drZavne, saj je vesela govorica harmonike razumljiva
vsakomur, ki sta mu ljudsko izrocilo in domaca viZa pri srcu.
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